
รายการอางอง

ภ า ษ า ไ ท ย

ก ฎ ห ม า ย ต ร า ส า ม ด ว ง

ก ฎ ห ม า ย ล ัก ษ ณ ะ อ า ญ า  ร . ศ . 1 2 7

ป ร ะ ม ว ล ก ฎ ห ม า ย อ า ญ า

ก ม ล ช ัย  ร ัต น ส ก า ว ว ง ศ ์ .  ส ัม ม น า ก ฎ ห ม า ย อ า ญ า ( ช ั ้น ป ร ิญ ญ า โ ท )  ค ณ ะ น ิต ิศ า ส ต ร ์

จ ุฬ า ล ง ก ร ณ ์ม ห า ว ิท ย า ล ัย , พ ิม พ ์ค ร ั ้ ง แ ร ก .  ก ร ุ ง เ ท พ ฯ  : ส ำ น ัก พ ิม พ ์น ิต ิธ ร ร ม  

2 5 3 8 .

ก ม ล ช ัย  ร ัต น ส ก า ว ว ง ศ ์ .  ก ฎ ห ม า ย อ า ญ า  3 .  ก ร ุ ง เ ท พ ฯ  : ค ณ * . น ิต ิศ า ส ต ร ์  จ ุฬ า ล ง ก ร ณ ์  

ม ห า ว ิท ย า ล ัย ,  2 5 4 0 .  ( เ อ ก ส า ร อ ัด โ ร เ น ีย ว )

โ ก เ ม น  ภ ัท ร ภ ิร ม ย ์ .  ค ำ อ ธ ิบ า ย ก ฎ ห ม า ย อ า ญ า ฝ ร ั ่ ง เ ศ ส .  ก ร ุ ง เ ท พ ฯ  : เ อ ก ส า ร ป ร ะ ก อ บ ก า ร  

บ ร ร ย า ย ช ั ้น ป ร ิญ ญ า โ ท  ค ณ ะ น ิต ิศ า ส ต ร ์  จ ุฬ า ล ง ก ร ณ ์ม ห า ว ิท ย า ล ัย ,

2 5 2 4 .

โ ก เ ม น  ภ ัท ร ภ ิร ม ย ์ .  ค ว า ม ส ัม พ ัน ธ ์ ร ะ ห ว ่ า ง ก า ร ก ร ะ ท ำ แ ล ะ ผ ล .  บ ท บ ัณ ฑ ิต ย ์  เ ล ่ม ท ี ่  3 0  

ต อ น ท ี ่  1, 2 5 1 6  : 1 0 3

เ ก ีย ร ต ิข จ ร  ร ัจ น ะ ส ว ัส ด .  ก ฎ ห ม า ย อ า ญ า  : ห ล ัก แ ล ะ ป ้ญ ห า  . พ ิม พ ์ค ร ั ้ ง ท ี ่  2  . ก ร ุ ง เ ท พ ฯ  : 

ส ำ น ัก พ ิม พ ์ม ห า ว ิท ย า ล ัย ธ ร ร ม ศ า ส ต ร ์  1 2 5 2 8 .

เ ก ีย ร ต ิข จ ร  ว ัจ น ะ ส ว ัส ต ิไ ค ำ อ ธ ิบ า ย ก ฎ ห ม า ย อ า ญ า ภ า ค  1 . พ ิม พ ์ค ร ั ้ ง ท ี ่  1 . ก ร ุ ง เ ท พ ฯ  : 

ส ำ น ัก พ ิม พ ์ม ห า ว ิท ย า ล ัย ธ ร ร ม ศ า ส ต ร ์ ,  2 5 3 1 .

ค ณ ิต  ณ  น ค ร  . ก ฎ ห ม า ย อ า ญ า ภ า ค ค ว า ม ผ ิด . พ ิม พ ์ค ร ั ้ ง ท ี ่  5  . ก ร ุ ง เ ท พ  ฯ  : ส ำ น ัก พ ิม พ ์  

ม ห า ว ิท ย า ล ัย ธ ร ร ม ศ า ส ต ร ์  1 2 5 3 7 .

ค ณ ิต  ณ  น ค ร .  ป ร ะ ม ว ล ก ฎ ห ม า ย อ า ญ า  ห ล ัก ก ฎ ห ม า ย แ ล ะ พ ื ้น ฐ า น ก า ร เ ข ้ า ใ จ . พ ิม พ ์ค ร ั ้ ง ท ี ่  

5 ,  ก ร ุ ง เ ท พ ฯ  : ส ำ น ัก พ ิม พ ์น ิต ิธ ร ร ม ,  2 5 3 8 .

จ ิต ต ิ  ต ิ ง ศ ภ ัท ิย ์ .  ค ำ อ ธ ิบ า ย ป ร ะ ม ว ล ก ฎ ห ม า ย อ า ญ า ภ า ค  2  ต อ น  2  แ ล ะ ภ า ค  3 .พ ิม พ 6'ค ร ั้ง ท ี่3  

ก ร ุ ง เ ท พ ฯ  : ส ำ น ัก อ บ ร ม ศ ึก ษ า ก ฎ ห ม า ย แ ห ่ง เ น ต ิบ ัณ ฑ ิต ย ส ภ า  , 2 5 3 2 .

จ ร ัญ  ภ ัก ด ีธน า ก ุล  . ข ้อ พ ิจ า ร ณ า ท า ง ก ฎ ห ม า ย ก ร ณ ีป ล ูก ถ ่ า ย อ ว ัย ว ะ จ า ก ค น ต า ย แ ล ะ ท า ร ก  

แ ร ก เ ก ิด .  ว า ร ส า ร น ิต ิศ า ส ต ร ์ป ีท ี ่  1 9  ฉ บ ับ ท ี ่  4  ( 2 5 3 2 ) :  9 - 1 6
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ชีวิน ศาลยาชีวิน. ความหมายของคำว่า”อันตรายแก่จิตใจ”ตามประมวลกฎหมายอาญา
มาดรา 295. วิทยานิพนธ์ ภาควิชานิติศาสตร์ บัณฑิตวิทยาลัย จุฬาลงกรณ์ 
มหาวิทยาลัย, 2535.

ณรงค์ไจหาญ. คำอธิบายกฎหมายอาญา ภาคหน่ึง ว่าด้วยโทษและวิธีการเพ่ือความ 
ปลอดภัย. พิมพ์คร้ังท่ี 1 . กรุงเทพฯ : โรงพิมพ์มิตรนราการพิมพ์,
2534.

ทวี กสิยพงศ์. คำบรรยายอาญา ปี 27. กรุงเทพฯ : สำนักอบรมศึกษากฎหมายแห่งเนติ 
บัณฑิตยสภา, 2527.

ทวีเกียรติ มีนะกนิษฐ. ประมวลกฎหมายอาญา ฉบับอ้างอิง . พิมพ์คร้ังท่ี 2 . กรุงเทพฯ : 
บริษัท สำนักพิมพ์วญฌูชน จำภัต 1 2537 .

ทวีเกียรติ มีนะกนิษฐ. ทางออกของแพทย์ กรณีปลูกถ่ายอวัยวะ. วารสารนิติศาสตร์ปีท่ี 
21 ฉบับท่ี 2 (2534): 250-261

ทวีเกียรติ มีนะกนิษฐ. ความรับผิดทางอาญาโดยบังเอิญ. วารสารนิติศาสตร์ ปีท่ี 23 
ฉบับท่ี 1( มีนาคม 2536) : 130-139

ประธาน วัฒนวาณิชย์ . แนวความคิดในการลงโทษ : วิเคราะห์ร่างพระราชบัญญัติแก!ข 
เพ่ิมเติมประมวลกฎหมายอาญา. วารสารนิติศาสตร์ ฉบับท่ี 2 ปีท่ี 12 
(2524): 1-39

ปรานี เสฐจินตนิน. ผลของการกระทำและความรับผิดในทางอาญา . วิทยานิพนธ์ปริญญา
มหาบัณฑิต ภาควิชานิติศาสตร์ บัณฑิตวิทยาลัย จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย 
1 2528.

มนัส นครศรี. ความผิดฐานทำร้ายร่างกายโดยมีหรือใช้อาวุธปีน .วิทยานิพนธ์ปริญญา
มหาบัณฑิต ภาควิชานิติศาสตร์ บัณฑิตวิทยาลัย จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย, 
2537.

ร. แลงกานต์. ประวัติศาสตร์กฎหมายไทย(กฎหมายเอกชน)ละเมิด คำสอนช้ันปริญญาโท 
เล่ม 2. พิมพ์คร้ังท่ี 3 เล่ม 2 1 มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์และการเมือง, 
2478.

วิฑูรย์ อ้ึงประพันธ์. การปลูกถ่ายอวัยวะกับกฎหมาย.วารสารนิติศาสตร์ปีท่ี 19 
ฉบับท่ี 4 (2532) : 17-35

ลัญช้ย ลัจจวานิช. คำอธิบายประมวลกฎหมายอาญา ว่าด้วยความผิดเก่ียวกับชีวิตและ
ร่างกายความผิดเก่ียวกับทรัพย์และความผิดเก่ียวกับเสรีภาพและช่ือเสียง. 
กรุงเทพ ฯ : สำนักอบรมศึกษากฎหมายแห่งเนติบัณฑิตยสภา, 2528.
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สมศักดิ'' สิงหพันธุ. คำอธิบายกฎหมายอาญา เล่ม 4 1 กรุงเทพ ฯ : โรงพิมพ์มหาวิทยาลัย 
รามคำแหง, 2521.

สุปัน พูลพัฒน์. คำอธิบายเรียงมาตรา ประมวลกฎหมายอาญา ภาค 2-3 ความผิดลหุโทษ 
มาตรา 276 ถึง 398. กรุงเทพ ฯ  : สำนักพิมพ์นิติบรรณการ, 2537.

แสวง บุญเฉลิมวิภาส . การนำอวัยวะออกจากผู้บริจาคท่ียังมีชีวิตอยู่ ะ การซ้ือขายอวัยวะ 
และความผิดฐานทำร้ายร่างกาย. วารสารนิติศาสตร์ปีท่ี 19ฉบับที่4 
(2532) : 1-8

แสวง บุญเฉลิมวิภาส. ปัญหาเจตนาในกฎหมายอาญา . วิทยานิพนธ์ปริญญามหาบัณฑิต 
คณะนิติศาสตร์ มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์, 2524.

สุรศักด ลิขสิทธวัฒนกุล . ความยินยอมในการปลูกถ่ายอวัยวะ : ปัญหาทางกฎหมายและ 
ทางแกไข. วารสารนิติศาสตร์ ปีท่ี 21 ฉบับท่ี 4 (2534) : 563-578

สหธน รัตนไพจิตร. ทฤษฎีการลงโทษ : การนิติบัญญัติ . วารสารนิติศาสตร์ ฉบับท่ี 2 
ปีท่ี 12 (2524): 74-82

หยุด แสงอุทัย. คำอธิบายกฎหมายอาญาภาค 1 1 พิมพ์คร้ังท่ี 16 . กรุงเทพฯ : สำนักพิมพ์ 
มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์, 2537.

หยุด แสงอุทัย. กฎหมายอาญา ภาค 2-3 . พิมพ์คร้ังท่ี 6 . กรุงเทพฯ : สำนักพิมพ์
มหาวิทยาลัยธรรมดาสตร์, 2523.

อุททิศ แสนโกศิก. คำอธิบายประมวลกฎหมายอาญา 1 คณะนิติศาสตร์จุฬาลงกรณ์ 
มหาวิทยาลัย (เอกสารไม่ตีพิมพ์เผยแพร่)

อาภัสรา ศิริวัฒนา . ขอบเขตของ’’อันตรายแก่กายหรือจิตใจ”ในความผิดต่อร่างกาย .
วิทยานิพนธ์ปริญญามหาบัณฑิต ภาควิชานิติศาสตร์ บัณฑิตวิทยาลัย 
จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย 1 2537.

120 ปี เคาน์ซิลออฟสเตทจากสถาบันท่ีปรึกษาข้าราชการแผ่นดินมาเป็นคณะกรรมการ 
กฤษฎีกา พ.ศ.2417-พ.ศ .2537, วารสารกฎหมายปกครอง ฉบับพิเศษ 
(เล่ม 13 ตอน 1)
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Card, Richard., Criminal Law . Twelfth edition 1 London : Butterworths 1 1992.



134

Legal Research Division 1 Malaysia Penal Code(F.M.S.Cap.45') . Kualalumper :
The law Publishers(M) sdn.bhd. 1 1980.

LaFave 1 Wayne R . and Scott, Austin พ. Handbook on Criminal Law. Monesota : 
West Publishing Company, 1972.
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คณะกรรมการกฤษฎีกา
รายงานการประชุมอนุกรรมการตรวจพิจารณาแกไขประมวลกฎหมายอาญา

คร้ังท่ี 242/110/2485 
วันพฤหัสบดี ท่ี 26 มีนาคม 2485

ผู้ท่ีมาประชุม คือ
(1) หลวงจำรูญเนติศาสตร์ กรรมการ
(2) นายประมูล สุวรรณศร กรรมการ
(3) นายพิซาญ บุลยง กรรมการ
(4) พระยาลัดพลีธรรมประคัลภ์ กรรมการ
(5) พระยาเลขวณิชธรรมวิทักษ์ กรรมการ
(6) หม่อมเจ้าสกลวรรณากร วรวรรณ กรรมการ
(7) พระยาอรรถกรมมนุตดี กรรมการ

นายสายหยุด แสงอุทัย ผู้จดรายงาน
นายวิเชียร นุ่มนนท์ ผู้จดรายงาน
นายนาวาเอก ถวัลย์ ธำรงนาวาสวัสต้ิ ร.น. ติดราชการท่ีอ่ืน
นายอุทัย แสงมณี ติดราชการท่ีอ่ืน
พระยาอรรถการีย์นิพนธ์ ติดราชการท่ีอ่ืน
นายเดือน บุนนาค ติดราชการท่ีอ่ืน
นายเสริม วินิจฉัยกุล ติดราชการท่ีอ่ืน

เปิดประชุมเวลา 14.00 น.
โดยท่ีประธานและรองประธานอนุกรรมการติตราชการท่ีอ่ืน ท่ีประชุมจึงลง

มติให้พระยาลัดพลีธรรมประคัลภ์เป็นประธาน

ประธานฯ ขอให้พิจารณาร่างมาตรา 251 ซ่ึงมีความว่า “ผู้ใดมีได้มีเจตนาจะ 
ฆ่าให้ตาย แต่ทำร้ายร่างกายผู้อ่ืนจนถึงแก่ความตาย มีความผิดต้องระวางโทษจำคุกต้ังแต่ 
สามปีถึงสิบห้าปี

ถ้าความผิดน้ันต้องตามลักษณะด้งท่ีบัญญัติไว่ในมาตรา 250 ผู้กระทำต้อง 
ระวางโทษจำคุกต้ังแต่สามปีฯ
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หลวงจำรูญฯ
ความตาย...”

ควรใช้คำว่า “ผู้ใดทำร้ายร่างกายผู้อ่ืนจนถึงแก่

พระยาเลขวณิชฯ - จะเช้ามาตรา 249
พระยาอรรถกรมฯ - ประมวลกฎหมายอาญาญ่ีปุน ใช้คำว่า “Every

person who has wounded (or otherwise bodily injured) another person and thereby 
caused the latter to death....”

หลวงจำรูญฯ - ควรใช้คำว่า “ผู้ใดทำร้ายร่างกายผู้อ่ืน แต่การทำ
ร้ายร่างกายน้ันยังผลให้เขาถึงตาย...”

พระยาอรรถกรมฯ - เจตนาอยู่ท่ีทำร้าย
หลวงจำรูญฯ - ใช้คำว่า “ผู้ใดมิได้ต้ังใจให้เขาตาย” เพราะถ้าอาจ

และเห็นผล ศาลก็คงถือว่าต้ังใจจะฆ่าให้ตาย
นายพิชาญฯ - ข้าพเจ้าไม่ยอมร้บระบบของกฎหมายญ่ีป่นหรือ

กฎหมายจีน ข้อแตกต่างกัน'ระหว่างมาตราน้ีกับมาตรา 249 ไม่ใช่อยู่ท่ีว่ามาตรา 249 ทำให้ 
เขาบาดเจ็บแล้วตายทันที แ ต ่มาตราน้ีเป็นเร่ืองความตายเกิดข้ึนภายหลัง ท่ีจริงข้อแดกต่างกัน 
ระหว่างมาตราท้ังสองน้ีก็คือ มาตรา 251 เขามีเจตนาท่ีจะทำให้เกิดบาดแผลเท่าน้ัน ไม่ได้มี 
เจตนาให้ตาย

หลวง'จำรูญฯ - ควรใช้คำว่า “ผู้ใดเจตนาจะทำร้ายร่างกายผู้อ่ืน
หากแต่การทำร้ายร่างกายมีผลให้เกิดตายข้ึน...”

พระยาอรรถกรมฯ - ศาลต้องแปลเจตนาอย่างมาตรา 251 ถ้าศาล
เผลอไปใช้เจตนาอย่างต้ังใจก็ไม่ตรงกับความหมาย

นายประมูลฯ - ร่างอย่างท่ี'ร่างมาน้ีชัดดี แต่ไม่จำเป็นต้องมีคำว่า
“ให้ตาย” ใช้คำว่า “ผู้ใดมิได้มีเจตนาฆ่า” ก็พอ

ม.จ. สกลฯ - ถ้าใช้คำว่า “ทำร้ายจนตาย” หมายความว่า ทำ
ร้ายหนักข้ึน  ๆจนตาย

นายประมูลฯ 
พระยาเลขวณิชฯ

หรือทำให้อดข้าว ไม่ใช่ทำร้ายร่างกาย 
นายประมูลฯ

คำไหนก็ตาม แต่ต้องเช้ามาตรา 254 
ประธานฯ

- เอาคำว่า “จน” ออก
- ไม่ควรใช้คำว่า “ทำร้ายร่างกาย” อย่างทำให้ตกใจ

- คำว่า “ทำร้ายร่างกาย” เป็นคำเทคนิค คือ จะใช้

- เวลาน้ีอาจให้เช้ือโรคเช้าตัวก็ได้
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พระยาอรรถกรมฯ - เราเคยสงวนไว้ว่าจะควรใช้คำว่า “ทำร้ายร่าง
กาย”หรือไม่ แต่เห็นว่าใช้คำว่า “ทำร้ายร่างกาย” ก็พอ

ประธานฯ - คำว่า “ทำร้ายร่างกาย” ไม่ดี อย่างไปหลอกว่าผีก็
ไม่ใช่ทำร้ายร่างกาย

หลวง'จำรูญฯ - เป็นการทำร้ายร่างกายเหมือนกัน เพราะคำว่า
“ทำร้าย” ไม่แปลว่าถูกต้องตัว ส่วนคำว่า “ฆ่า" หมายความว่า ทำต่อร่างกายให้เขาหมดชีวิต 

ประธานฯ - ถ้าใช้คำว่า “ทำร้ายผู้อ่ืน” คำว่า “ผู้อ่ืน” ก็แปลว่า
ทำต่อร่างกาย

พระยาอรรถกรมฯ - ใช้คำว่า “ทำร้ายร่างกาย” หมายความว่า ดีร่าง
กาย

หลวงจำ^ญฯ - น่ันเป็นความเช้าใจเอาเอง การทำร้ายร่างกายจะ
กระทำโดยวิธีใด  ๆก็ไต้ 

ประธานฯ
เป็นการทำร้ายร่างกายหรือไม่ 

หลวง'จำรูญฯ 
พระยาอรรถกรมฯ

body or mind of any person is said

- อย่างหลอกเด็กว่าเป็นผี เด็กไม่สบาย จะถือว่า

- เป็นวิธีทำร้าย จะทำร้ายโดยทางจิตใจก็ไต้
- กัาดูตามฉบับภาษาอังกฤษ ใช้คำว่า injures the 

to commit bodily harm ซ่ึงแสดงให้เห็นว่า เป็นการ
สร้างคำ

ประธานฯ
คำข้ึน

นายประมูลฯ
ท่ีร่างกาย คือการทำให้สมองเสีย 

ประธานฯ

- น่ันแสดงให้เห็นว่า โดยปกติไม่กินถึง จึงต้องสร้าง

- เติมเขาเล่ียงคำเสีย ถ้าพูดในทางแพทย์ จิตใจอยู่

- อย่างให้กินยาท่ีไม่ถึงขีดทำให้ตายไม่มืผิด เพราะ
ไม่เป็นบาดแผลเวลาน้ีวางยาให้เขาเมา ไม่เป็นผิด

นายประมูลฯ - เคยมืคดีเอาบุหร่ีให้สูบ อาเจียนแล้วไม่รู้สึกตัว
ข้าพเจ้าเห็นว่าเป็นการทำร้ายร่างกาย เพราะเป็นการทำให้เขาทุพพลภาพ เพราะทำให้เขาผิด 
ปกติไป ตามปกติเขารู้สึกตัว

ประธานฯ - คำว่า “บาดเจ็บทุพพลภาพ” ท่ีเราใช้เป็นคำเดียว
กัน

นายประมูลฯ - ข้าพเจ้าเห็นว่าเป็นสองคำ
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นายประธานฯ 
นายประมูลฯ 
นายพิชาญฯ 

ให้เขาเป็นบาดเจ็บ
ม.จ. สกลฯ 
พระยาอรรถกรมฯ

- ทุพพลภาพ (infirmity) ต้องถาวร (permanent)
- ไม่ต้องถาวร (permanent) ก็ไต้
- ในกรณีท่ีฑำให้เขาเป็นง่อยไปช่ัวขณะก็เท่ากับทำ

- คำว่า “ทุพพลภาพ” ตรงกับ infirm 
ประมวลกฎหมายอิตาลีใช้คำว่า “whoever

causes a personal injury to another from which results a malady of body or mind...” 
หลวงจำรูญฯ - เราจะร่างมาตราไหนกันแน่
ประธานฯ - เดิมเราพิจารณาวรรคสองของมาตรา 249 แต่

ปัญหาโยงมาถึงมาตรา 254 จึงควรพิจารณาร่างมาตรา 254 ด้วย
ท่ีประชุมให้พิจารณาร่างมาตรา 254 ก่อน ซ่ึงมีความ'ว่า “ผู้ดท่าร้ายร่างกายผู ้

อ่ืนถึงบาดเจ็บทุพพลภาพ หรือท่า'ให้จิตวิปลาศ มีความผิดต้องระวางโทษจำคุกไม่เกินสองปี 
และปรับไม่เกินห้าร้อยบาท”

พระยาอรรถกรมฯ - อย่างหญิงรักลูกเหลือเกิน และมีลูกคนเดียว มีคน
มาหลอกว่าลูกตาย หญิงก็เป็นลมไป จะเอาหรือไม่

หลวง'จำรูญฯ - “ทุพพลภาพ” หมายความว่ากระไร
- “ทุพพลภาพ” ปทานุกรมแปลว่า ท้อแท้ อ่อนแอ

คำว่า “จิตวิปลาศ” แรงเกินไป ความเช้าใจ
ประธานฯ 
หลวง'จำรูญฯ 

ธรรมดาใกล้  ๆ กับบ้า
ประธานฯ 

ใช้ใ'นท่ีอ่ืน  ๆด้วย
ม.จ. สกลฯ

- ถ้าเราไม่ใช้คำว่า “บาดเจ็บ” จะลำบาก เพราะไป

ถ้าจะร่างอย่างกฎหมายอิตาลีใช้คำว่า “ผู้,ดท่า
ร้ายผู้อ่ืนจนเป็นเหตุให้เกิดอันตรายแก่กายหรือจิตใจ...”

ประธานฯ - จิตใจจะเอาด้วยหรือ
หลวงจำรูญฯ 
ประธานฯ 
หลวงจำรูญฯ 
ประธานฯ 
หลวงจำรูญฯ 
พระยาอรรถกรมฯ

- อย่างร้องจนคนแก่ตกใจ ควรเอา
- อย่างข่วนเป็นท่าร้ายหรือไม่
- หยิก ยังเป็น
- ยังมีคำว่า “บาดเจ็บ” ในท่ีอ่ืน
- ในท่ีน้ัน  ๆใช้คำว่า “บาดเจ็บสาหัส”
- เรายังมีคำว่า“บาดเจ็บ” ใช้อย่จะไม่ตรงกัน
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หลวงจำรูญฯ 
พระยาอรรถกรมฯ

มาตรา 254
หลวงจำรูญฯ 

แต่อย่าเอาคำว่า “ทุพพลภาพ” 
ประธานฯ

- คำว่า “บาดเจ็บ” ท่ีใช้เป็นศัพท์ธรรมดาไป
- คำว่า “บาดเจ็บ” เขาประสงค์จะให้เช้าใจตาม

- อาจใช้คำว่า “ให้ถือว่าทำให้เขาถึงบาดเจ็บ” ได้

- ถ้าไม่มี guidance ว่า “บาดเจ็บ” ศาลจะต้องแปล

หลวงจำรูญฯ - คำว่า “บาดเจ็บ” เป็นคำธรรมดาน่ันเอง และมีคำ
อ่ืน  ๆ ท่ีศาลต้องแปล

ประธานฯ - แต่อาจแปลไปในทางกว้างไต้ จึงลำบาก ยังมีเร่ือง
ชิงทรัพย์ ทำให้บาดเจ็บ ถ้าใช้คำว่า “อันตราย” อย่างโขกศีรษะเป็นอันตรายหรือไม่ 

ม.จ. สกลฯ - ก็เป็นอันตรายหรือไม่
หลวงจำรูญฯ - ควรจะพิจารณาว่า ถ้าจะร่างอย่าง ม.จ.สกลฯ จะ

ช้ดช้องอย่างไร
นายประมูลฯ

สาหัส” ไต้
- มีท่ีใช้เร่ืองบาดเจ็บสาหัส ถ้าไม่ใช้คำว่า “อันตราย

พระยาเลขวณิชฯ 
หลังเป็นอันตรายหรือไม่

นายประมูลฯ
หลังหัก หลังเขียว หรือนูนข้ึนมา 

ม.จ. สกลฯ
ไต้หรือทำให้หนังถลอกไปก็ไต้ 

นายประมูลฯ 
หลวงจำรูญฯ 
พระยาอรรถกรมฯ

เฉย ๆ
หลวงจำรูญฯ

ผิดฐานลหุโทษ
นายประมูลฯ 
พระยาอรรถกรมฯ

- คำว่า “อันตราย” กว้าง ศาลจะวางไม่ถูก อย่างทุบ

ยังไม่เป็นอันตรายแก่ร่างกาย ต้องทุบจนทำให้

- ถ้าเอาคำว่า “อันตราย” อาจเอาเช้ือโรคเช้ามาใส่ก็

- หนังถลอกเราไม่ต้องการให้เช้า
- ปัจจุบันก็เป็นการแปลความเหมือนกัน
- อย่างในลหุโทษ เราก็ใช้คำว่า “ผู้ใดทำร้ายผู้อ่ืน”

- ข้อความจะยันกัน คือไม่ถึงอันตรายก็เป็นความ

- คำว่า “อันตราย” ก็ไม่รู้ว่าอะไร
- ใช้คำว่า “ทำร้าย” ดีกว่า
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ประธานฯ 
นายประมูลฯ 

กีดก้ันก็เกิดความผันแปร 
ประธานฯ 
หลวงจำรูญฯ

ผลักให้เขาหกล้มปากแตกก็เป็น
พระยาอรรถกรมฯ 

assault ใช่หรือไม่
หลวงจำรูญฯ 
พระยาอรรถกรมฯ 
ประธานฯ 
พระยาอรรถกรมฯ

- “อันตราย" แปลว่า กีดขวาง
- ตรงผับธรรมะ คือชีวิตคนเป็นกระแส ถ้ามีอะไรมา

- อย่างผลักหรือกระชากเป็นอันตรายหรือยัง
- แล้วแต่จะทำแค่ไหน ถ้าผลักเฉย  ๆ ไม่เป็น ถ้า

- ค่าว่า “ทำร้ายร่างกาย" ภาษาอังกฤษตรงผับ

- assault เป็นการทำร้ายอย่างลหุโทษ
- อย่างตัดผมจะเป็นอย่างไร
- เป็น assault
- ลำบาก อย่างชิงทร้พยัใม่ต้องการเจตนาท่ีจะทำ

ให้บาดเจ็บ
ม.จ. สกลฯ - ในท่ีใดเราใช้คำว่า “อันตราย” อันมีความหมาย

ตรงผับ danger เราก็ควรใช้คำว่า “เหตุอันตราย”
ประธานฯ

จ

-  คำว่า “อันตราย” เป็นคำสามัญ
ม.จ. สกลฯ -  ใช้คำว่า “ภยันตราย” ดี แปลว่ากลัวอันตราย
ประธานฯ -  ถ้าใช้คำว่า “ภยันตราย” ต้องเป็นส่ิงใหญ่โต
ม.จ. สกลฯ - ใช้คำว่า “เสียหาย” แทนคำว่า “ภยันตราย” ก็ไต้
หลวงจำรูญฯ -  ท่ีน่ี’โม่'ใช้ damage จึงไม่ควรใช้คำว่า “เสียหาย”
ม.จ. สกลฯ -  ท่ีใช้คำว่า “อันตราย" มาแล้ว ควรแก้เป็น

“ภยันตราย”
นายประมูลฯ -  คำว่า “ ทำร้าย” เราเคยร่างมาแล้วใช้คำว่า

“ประทุษร้าย”
ม.จ. สกลฯ -  “ประทุษร้าย” เราแปลมาจาก violence
ประธานฯ -  อย่างต่อยท่ีหน้าคร้ังเดียว เป็นอันตรายหรือไม่
หลวงจำรูญฯ

รน

-  เป็น “ ทำร้าย” ส่วนจะเป็นอันตรายหรือเปล่า ต้อง
พิจารณา ถ้าถึงผับบวมช้ําก็เป็นอันตราย

นายประมูลฯ - ถึงบวมช้ําก็ต้องพิจารณาว่า แค่ไหนจึงจะเป็น
อันตรายแก่ร่างกาย
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ประธานฯ - ถ้าทำต่อหญิงหรือทำต่อชาย ก็มี degree ต่างกัน
อย่างต่อยหน้าโจหลุยส์หน่ึงท่ีไม่รู้สึกอย่างไร

หลวงจำรูญฯ - ก็เป็นเช่นน้ัน อย่างต่อยหน้าโจหลุยส์ ศาลอาจ
วินิจฉัยว่า ผู้กระทำไม่มีเจตนา

นายประมูลฯ - มีข้อสำคัญว่า คำว่า “อันตรายแก่ร่างกาย” คนจะ
แปลว่าร้ายแรงคล้าย  ๆ กับว่า ถ้าเป็นแต่เพียงช่ัวคราวแล้วรักษาหาย จะไม่เข้า แต่ถ้าเม่ือมี 
มาตราว่าด้วย “สาหัส” ก็พอเข้าใจได้ นอกจากน้ีเวลาน้ีคำว่า violence ภาษาไทยใช้คำหลาย 
อย่าง

พระยาอรรถกรมฯ - เราเคยใช้คำว่า “ประทุษร้ายร่างกาย”
ประธานฯ - ไม่ควรใช้คำว่า “ประทุษร้ายร่างกาย” ควรให้

หมดปัญหา
ท่ีประชุมให้1ข้คำในร่างมาตรา 254 ว่า “ผู้!ดทำร้ายผู้อ่ืนจนเป็นเหตุให้เกิด 

อันตรายแก่กายหรือใจของผู้อ่ืนน้ัน มีความผิดต้องระวางโทษจำคุกไม่เกินสองปี และปรับไม่ 
เกินห้าร้อยบาท”

หมดเวลาประชุม นัดประชุมคราวหน้า วันศุกร์ ท่ี 27 มีนาคม 2485
เวลา10.00 น.

ปิดประชุมเวลา 16.00 น.
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คณะกรรมการกฤษฎีกา
รายงานการประชุมอนุกรรมการตรวจพิจารณาแก้ไขประมวลกฎหมายอาญา

คร้ังท่ี 243/110/2485 
วันศุกร์ ท่ี 27 มีนาคม 2485

ผู้ท่ีมาประชุม คือ
(1) หลวงจำรูญเนติศาสตร์ กรรมการ
(2) นายประมูล สุวรรณศร กรรมการ
(3) นายพิชาญ บุลยง กรรมการ
(4) พระยาลัดพลีธรรมประคัลภ์ กรรมการ
(5) พระยาเลขวณิชธรรมวิทักษ์ กรรมการ
(6) พระยาอรรถการืย์นิพนธ์ กรรมการ
(7) พระยาอรรถกรมมนุดตี กรรมการ

นายสายหยุด แสงอุทัย ผู้จดรายงาน
นายวิเชียร นุ่มนนท์ ผู้จดรายงาน
นายนาวาเอก ถวัลย์ ธำรงนาวาสวัสด้ี ร.น. ติดราชการท่ีอ่ืน
นายอุทัย แสงมณี ติดราชการท่ีอ่ืน
หม่อมเจ้าสกลวรรณากร วรวรรณ ติดราชการท่ีอ่ืน
นายเดือน ทุนนาค ติดราชการท่ีอ่ืน
นายเสริม วินิจฉัยกุล ติดราชการท่ีอ่ืน

เปีดประชุมเวลา 14.00 น.
โดยท่ีประธานและรองประธานอนุกรรมการติตราชการท่ีอ่ืน ท่ีประชุมจึงลง

มติให้พระยาลัดพลีธรรมประคัลภ์เปีนประธาน 
ประธานฯ กล่าวเปีดประชุม
ประธานฯ - มีปัญหาเร่ืองบาดเจ็บทุพพลภาพ ซ่ึงท่ีประชุม

เห็นว่าควรใช้คำว่า “จนเปีนเหตุให้เกิดอันตรายแก่กายหรือใจของผู้อ่ืน"
พระยาอรรถการืย์ฯ - ข้าพเจ้าเห็นด้วยท่ีว่า ไม่ควรใช้คำว่า “บาดเจ็บ

ทุพพลภาพ” หรือ “วิกลจริต” เพราะอาจไม่ใช่ “บาดเจ็บ” และ “วิกลจริต” กิได้ แต่สงสัยว่าท่ี 
ใช้คำว่า “อันตราย” เพราะเปีนคำใหม่ อย่างข่วนเขาผิวหนังถลอก จะว่าไม่เกิดอันตรายก็ไม่ได้

- คำเติมก็ไม่แก้ปัญหาได้พระยาอรรถกรมฯ
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พระยาอรรถการีย์ฯ
ความผิดลหุโทษ

หลวงจำรูญฯ 
และปล่อยใช้ศาลแปลเอา

- ท่ีเราให้มาตรา 254 ใช้ เราจะไม่เปรียบเทียบกับ

- ในความผิดลหุโทษ เราจะไม่ใช้คำว่า “อันตราย”

พระยาอรรถการีย์ฯ - ในกรณีผิวหนังถลอก เราอยากให้เปีนลหุโทษ แต่
คนจะแปลว่า “อันตราย” จะมีคำอ่ืนหรือไม่ท่ีดีกว่า “อันตราย” ในช้อน้ีเอาไปอย่างน้ีก่อน 

ท่ีประชุมตกลงรับร่างมาตรา 254 ตามท่ีตกลงไปแล้ว 
นายประมูลฯ - คำว่า act of violence เราเขียนว่าใช้กำลังร้าย

บ้างกระทำร้ายบ้าง ประทุษร้ายบ้าง ควรจะพิจารณาว่าจะใช้คำใด นายวิเชียรฯ ได้ไปคัดมา 
แล้ว

หลวง'จำรูญฯ 
ประธานฯ

นอกจากน้ียังมีเร่ืองขู่เข็ญอีก 
หลวงจำรูญฯ 

หรือขู่เข็ญว่าจะทำร้าย
นายประมูลฯ 
หลวงจำรูญฯ

ร้าย”

- ควรใช้คำว่า “ประทุษร้าย”
- อย่างชิงทรัพย์ เราใช้คำว่า violence เท่าน้ัน และ

- ในเร่ืองขู่เข็ญน้ัน แล้วแต่ว่าใช้คำว่าขู่เข็ญเฉย ๆ

- เราจะอย่างไหนแน่
- ท่ีใดท่ีเป็นเร่ืองทำร้ายร่างกาย ก็ควรใช้คำว่า “ทำ

พระยาอรรถการืย์ฯ - ร่างมาตรา 254 ควรใช้คำว่า “ร่างกาย” ด้วย
หลวงจำรูญฯ - เดิมข้าพเจ้าก็เห็นเซ่นน้ันเหมือนกัน แต่เขียนรูปน้ี

ใช้คำว่า “จนเป็นเหตุให้เกิดอันตรายแก่กาย” ก็เช้าใจว่าเป็นร่างกายน้ันเอง
ท่ีประชุมเห็นว่า ไม่ควรใช้คำว่า “ทำร้ายร่างกาย” เพราะจะทำให้เช้าใจผิด 

ไปว่าต้องมีการถูกต้องร่างกาย การทำร้ายอาจไม่ถูกต้องร่างกายก็ไต้
หลวงจำรูญฯ - ช่ือหัวหมวดควรจะแก้เป็น “ประทุษร้ายต่อชีวิต”

และ “ประทุษร้ายต่อร่างกาย”
นายประมูลฯ

violence ควรจะหาคำใหม่
พระยาอรรถกรมฯ

- คำว่า “ประทุษร้าย” เป็นช่ือหัวหมวดดี แต่คำว่า

- กฎหมายอิตาลี การทำร้ายร่างกายเป็นความผิด
ต่อส่วนตัว

นายประมูลฯ - เขาคงกลัวจะเอาเร่ืองเล็ก  ๆ น้อย  ๆมาฟ้อง
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พระยาอรรถกรมฯ - ในเร่ืองผิวหนังถลอก กฎหมายอิตาลีบัฌญ้ตคำไป
ในทางปฏิเสธ ใช้คำว่า “whoever strikes another persons, if ล malady of body or mind 
does not result from the act, shall be punishes....”

หลวงจำรูญฯ 
ประธานฯ

- ก็แบบเดียวกับลหุโทษของเรา
- ตามท่ีหลวงจำรูญฯ กับนายประมูลฯ ว่า ควรใช้

คำว่า “ประทุษร้าย” น้ัน ร่างมาตรา 96 ทวิ ท่ีเราใช้คำว่า “ประทุษร้าย” เราหมายถึง act of
violence

หลวงจำรูญฯ - คำว่า act of violence เอาไว่ได้
นายประมูลฯ - จะขัดกับหัวหมวด
หลวงจำรูญฯ - หัวหมวดก็ใช้คำว่า act of violence ได้
พระยาอรรถการืย์ฯ 
หลวงจำรูญฯ 
นายประมูลฯ

- ถ้าเผ่ือไม่เป็น act of violence
- ถ้าเซ่นน้ันเปล่ียนเป็น “ทำร้าย”
- ถ้าแปลคำว่า violence ว่า “ประทุษร้าย” ในเร่ือง

การประทุษร้ายต่อรัรจะว่า violence ไม่ได้ และนอกจากน้ีก็ยังมีเร่ืองประทุษร้ายต่อทรัพย์
หลวงจำรูญฯ

แรงไป

ร่
- คำว่า violence ถ้าใช้คำว่า “ใช้กำลังทำร้าย” จะ

พระยาอรรถกรมฯ - อย่างเอายาเมาไปรม เปีน act of violence
เหมือนก้นและถ้าเอายาเมารมแล้วไปลักทรัพย์ ก็เป็นชิงทรัพย์

หลวงจำรญฯ - น้ันเป็นเร่ืองทำร้ายร่างกาย«นิ
นายพิชาญฯ

บาดเจ็บ
- ควรดูผล คือเป็นผลถึงตาย บาดเจ็บสาหัสหรือ

ประธานฯ - เราต้องการแก้คำว่า “ทำร้ายร่างกาย”
หลวง'จำรูญฯ 

ทำร้ายบุคคลหรือทรัพย์
- คำว่า violence ปทานุกรมยังแปลว่าใช้กำลังกาย

ประธานฯ - อย่าลืมว่าเราใช้ตามความหมายของคำ
หลวง'จำรูญฯ 
พระยาอรรถการืย์ฯ

- แต่เราควรจะรู้ว่าเขาวางหลักไว้อย่างไร
- คำว่า violence ต้องแปลว่า กระทำต่อเน้ือตัว แต่

ในเร่ืองต่อสู้ขัดขวางเจ้าพนักงานก็หมายถึงการกระทำต่อเน้ือตัวเหมือนก้น
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พระยาอรรถกรมฯ - ถ้าจะแปล “ทำร้าย” ว่า violence จะให้หมาย
ความถึงการรมยา

หลวงจำรูญฯ 
พระยาอรรถกา'รีย์ 

กระทำต่อเน้ือตัวก็เป็น “ทำร้าย”
นายประมูลฯ 
หลวง'จำรูญฯ 

ผิดต่อร่างกาย” ก็พอ
นายประมูลฯ

รัฐเสมอไป
พระยาอรรถการีย์ฯ

ใช้คำว่า “ความผิดฐานทำร้ายร่างกาย” 
ประธานฯ

- assault ภาษาอังกฤษหมายรวมถึงการรมยาด้วย
- ควรใช้คำว่า “ประทุษร้าย” ส่วนไหนเป็นการ

- ได้ ส่วนเร่ืองประทุษร้ายต่อรัฐ เราต้องเปล่ียน
- หัวหมวดใช้คำว่า “ความผิดต่อชีวิต” และ “ความ

- เราเคยพูดว่า ความผิดอาญาย่อมเป็นความผิดต่อ

- หมวด 1 ควรใช้คำว่า “ความผิดฐานฆ่า” หมวด 2

- สำหรับการใช้กฎหมายถ้าใช้คำว่า “ความผิด
ฐาน...” ก็มีคุณมาก

นายประมูลฯ - ถ้าใช้คำว่า “ฐาน” ก็เรียกช่ือความผิดได้
หลวงจำรูญฯ - หัวหมวดไม่สำคัญ เราใส่ไว่ในมาตราน้ัน  ๆ ได้ว่า

ความผิดฐานไหน
นายประมูลฯ - การใช้คำว่า “ความผิดฐาน...” มีประโยชน์สำหรับ

ประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา มาตรา 192

ท่ีประชุมเห็นว่า คำว่า act of violence ควรแปลว่า “การประทุษร้าย” แต่เม่ือ 
ใช้คำว่า "ประทุษร้าย” ตามความหมายใหม่น้ืแล้วก็ด้องดูช่ือลักษณะและหมวดต่าง  ๆ ท่ีตกลง 
มาแล้วเพ่ือท่ีจะไม่ใช้คำว่า “ประทุษร้าย” ในท่ีท่ี'ไม่หมายถึง act of violence และเป็นโอกาสท่ี 
จะได้แก่ช่ือลักษณะและหมวดให้ลงระบบเดียวกันด้วย
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คณะกรรมการกฤษฎีกา
รายงานการประชุมอนุกรรมการตรวจพิจารณาแกไขประมวลกฎหมายอาญา

คร้ังท่ี 307/158/2485 
วันพฤหัสบดี ท่ี 30 1มษายน 2485

ผู้ท่ีมาประชุม คือ

(1) หลวงจำรูญเนติศาสตร์ กรรมการ

(2) นายประมูล สุวรรณศร กรรมการ

(3) นายพิชาญ บุลยง กรรมการ

(4) พระยาลัดพลีธรรมประคัลภ์ กรรมการ

(5) พระยาเลขวณิชธรรมวิทักษ์ กรรมการ

(6) หม่อมเจ้าสกลวรรณากร วรวรรณ กรรมการ

(7) พระยาอรรถการืย์นิพนธ์ กรรมการ

(8) พระยาอรรถกรมมนุตดี กรรมการ
นายสายหยุด แสงอุทัย ผ้จดรายงาน
นายวิเชียร นุ่มนนท์
นายนาวาเอก ถวัลย์ ธำรงนาวาสวัสต่ี' ร.น. 
นายอุทัย แสงมณี
นายเดือน บนนาค

ผู้จดรายงาน 
ติดราชการท่ีอ่ืน 
ติดราชการท่ีอ่ืน 
ติดราชการท่ีอ่ืน

เปิดประชุมเวลา 14.00 น.
โดยท่ีประธานและรองประธานอนุกรรมการติดราชการท่ีอ่ืน ท่ีประชุมจึงลง

มติให้พระยาลัดพลีธรรมประคัลภ์เปีนประธาน
ประธานฯ - ดามท่ีถวายให้ ม.จ. สกลฯ ไปทรงคิดหาคำเร่ือง

ทำร้ายร่างกายกับทำร้ายร่างกายสาหัสน้ัน ถ้า ม.จ. สกลฯ ไม่ทรงเสนอ ขอเสนอดังน้ี คือ “ผู้ใด 
ทำให้เกิดอันตรายแก่กายหรือใจของผู้อ่ืน มีความผิดฐานทำร้ายร่างกาย ต้องระวางโทษ...”

หลวงจำรูญฯ - มาดรา 338 (3) ก็ต้องใช้คำว่า “ทำร้าย" ฉะน้ัน
คำว่า “ทำร้าย” ต้องเอาไว้

ประธานฯ - ต้องหาคำใหม่
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หลวง'จำรูญฯ - เอาตามร่างท่ีตกลงไปแล้ว แต่ตอนท้ายเป็นว่า “มี
ความผิดฐานทำร้ายร่างกาย ต้องระวางโทษ...”

พระยาอรรถการีย์ฯ - ต้องมีช่ือความผิดด้วยหรือ
หลวงจำรูญฯ - อยู่ดี  ๆ เราจะมีช่ือความผิดฐานทำร้ายร่างกาย

สาหัสโดยไม่มี“ทำร้ายร่างกาย” น่าเกลียด
นายประมูลฯ - ส่วนมาตรา 338 (3) จะให้ช่ือว่าความผิดฐานอะไร
หลวงจำรูญฯ - เราไม่ได้ใช้คำว่า “ฐานทำร้ายร่างกาย”
นายประมูลฯ - ตามร่างของหลวงจำรูญฯ ต้องทำร้ายจนเป็นเหตุ

ให้เกิดอันตรายแก่กายหรือไม่ จึงจะเป็น “ทำร้ายร่างกาย"
พระยาอรรถการืย์ฯ - มาตรา 338 (3) ใช้คำว่า “ผู้ใดทำร้าย” พอไปไต้

แต่สงสัยว่าเราจะไปเขียนในลหุโทษอย่างน้ัน การพยายามกระทำความผิดความมาตรา 254 
จะกลายเป็นความผิดลหุโทษไปด้วย เพราะมีอีกมาตราใช้คำว่า “ผู้ใดทำร้ายผู้อ่ืน แต่ไม่ถึง 
อันตรายแก่กายหรือใจ” เท่ากับมาตรา 338 (3) มาแทน

หลวง'จำรูญฯ - ในความผิดลหุโทษ อาจเขียนว่า “ผู้ใดทำร้ายผู้
อ่ืน” โดยไม่ต้องพูดถึงอันตรายแก่กายหรือใจ

พระยาอรรถกรมฯ - อาจใช้คำว่า “แม่ไม่ถึงอันตรายแก่กายหรือใจ”
พระยาอรรถการืย์ฯ - ถ้าเขียนอย่างหลวงจำรูญฯ ก็เป็นความผิดสองบท

ข้ึนมา
ประธานฯ - ส่วนมาตรา 254 ท่ีใช้คำว่า “บาดเจ็บ” น้ัน เราก็

อาจแก้เป็นว่า “เป็นเหตุให้เกิดอันตรายแก่กายหรือใจของผู้อ่ืน”
ท่ีประชุมใหใช้คำในมาตรา 254 ดังน้ี "ผู้ใดทำร้ายผู้อ่ืน จนเป็นเหตุให้เกิด 

อันตรายแก่กายหรือใจของผู้อ่ืนน้ัน มีความผิดทำร้ายร่างกาย ต้องระวางโทษจำคุกไม่เกินสอง 
ปี และปรับไม่เกินห้าร้อยบาทถ้วน”

- เดิม “บาดเจ็บ” ไม่ถึงใจด้วย
- ย่ิงกว่าเสียอีก
- ภาษาอังกฤษกับภาษาไทยไม่เหมือนกัน
- เราไม่มีบฑวิเคราะห์คำว่า bodily harm ท่ีใดเลย
- คำว่า “ผู้อ่ืนน้ัน” ไม่ดี
- ควรใช้คำว่า “เขา”

พระยาอรรถกรมฯ 
หลวง'จำรูญฯ 
พระยาอรรถกรมฯ 
นายพิซาญฯ 
พระยาอรรถการืย์ฯ
พระยาอรรถกรมฯ
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ประธานฯ - ถ้าหนีไม่ไดจึงค่อยใช้คำว่า “เขา” ถ้าหนีได้อย่าใช้
คำว่า “เขา” เลย

ท่ีประชุมให้ผ่านไป
ประธานฯ ขอให้พิจารณาร่างมาตรา 255 
ปิดประชุมเวลา 16.05 น.
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คณะกรรมการกฤษฎีกา
รายงานการประชุมอนุกรรมการตรวจพิจารณาแก!ขประมวลกฎหมายอาญา

คร้ังท่ี 308/163/2485 
วันอังคาร ท่ี 5 พฤษภาคม 2485

ผู้ท่ีมาประชุม คือ

(1) นายอุทัย แสงมณี รองประธานอนุกรรมการ
(2) หลวงจำรูญเนติศาสตร์ กรรมการ
(3) นายประมูล สุวรรณศร กรรมการ
(4) นายพิซาญ บุลยง กรรมการ

(5) พระยาลัดพลีธรรมประด้ลภ์ กรรมการ

(6) หม่อมเจ้าสกลวรรณากร วรวรรณ กรรมการ

(7) พระยาอรรถกรมมนุตดี กรรมการ
นายสายหยุด แสงอุทัย ผู้จดรายงาน
นายวิเชียร นุ่มนนท์ ผู้จดรายงาน
นายนาวาเอก ถวัลย์ ธำรงนาวาสวัสด้ี ร.น. ติดราชการท่ีอ่ืน
นายเดือน บุนนาค ติดราชการท่ีอ่ืน
พระยาเลขวณิชธรรมวิทักษ์ ติดราชการท่ีอ่ืน

เปิดประชุมเวลา 10.00 นาทีกา
โดยท่ีประธานอนุกรรมการติตราชการท่ีอ่ืน นายอุทัย แสงมณี รองอนุกรรม 

การจึงเป็นประธาน
ประธานฯ กล่าวเปิดประชุมและขอให้ท่ีประชุมพิจารณาร่างมาตรา 256 ต่อ 

จากการประชุมวันก่อน
พระยาลัดพลีฯ - วรรคแรกเราได้ตกลงไปแล้ว
หลวงจำรูญฯ - คำว่า “เป็นเหตุ” เราตกลงไปแล้วไม่ใช่หรือ
พระยาลัดพลีฯ - ถ้าไกลนักเราก็ถือว่าไม่เป็นเหตุ
ท่ีประชุมให้ไข้คำในวรรคแรกว่า “ผู้ใดกระทำความผิดฐานทำร้ายร่างกายเป็น 

เหตุให้ผู้ถูกกระทำร้าย”
ประธานฯ - ขอให้พิจารณาอนุมาตรา 1
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หลวงจำรูญฯ
ทำไมไม่พูดถึงส่วนอ่ืน เซ่น ฟัน 

พระยาลัดพลีฯ 
เพียงประเทศเดียว

ประธานฯ 
พระยาลัดพลีฯ 
นายประมูลฯ

ไม่
ประธานฯ 
หลวงจำรูญฯ 
พระยาอรรถกรมฯ 
พระยาลัดพลีฯ 
ประธานฯ 

เป็น “ ไร้ประโยชน์” หรือไม่

- ข้อ (1)ใช้คำว่า “เสียแขนขา มือ เท้าหรือน้ิว”

- ในเร่ืองฟันหักกฎหมายท่ีเอาโทษหนักดูเหมือนมี

- อย่างน้ิวขาดจะเอาหรือไม่
- ในเร่ืองน้ิมืในกฎหมายหลายแห่ง
- อย่างน้ิวไม่ขาด แต่ฟันถูกเอ็นจะถือว่า“เสีย”หรือ

- อย่างน้ิวขาดนิดเดียวจะเอาด้วยหรือ
- คำว่า “เสีย” หมายความว่าใช้ไม่ได้
- คำว่า “น้ิว” ในท่ีน้ิจะว่าน้ิวมือหรือน้ิวเท้า
- ควรเอาแต่น้ิวมือ
- เราเคยใช้คำว่า “ไร้ประโยชน์” จะแก้คำว่า “เสีย”

หลวงจำรูญฯ 
บัญญัติไว้แต่เพียงส้ัน ๆ

ม.จ. สกลฯ 
พระยาลัดพลีฯ

คำฝร่ังได้หรือไม่

- รู้สึกว่าบัญญัติแจงไว้มากไป กฎหมายอิตาลีเขา

- ตามท่ี-ร่างมาน้ิไม่ scientific
- ถ้าจะร่างอย่างกฎหมายอิตาลีจะหาคำให้เข้ากับ

พระยาอรรถการืย์ฯ - ควรเอาผิดตามมาตราน้ิต่อเม่ือใช้แขน ขา มือหรือ
น้ิว ไม่ได้ตามปกติ เพราะมีบางน้ิวไม่ไดีใช้

หลวงจำรูญฯ - ถ้าฟันน้ิว แทนท่ีจะงอให้ใต้อย่างคล่อง  ๆงอไม่
ได้ ก็จะเอาด้วยหรือ

นายประมูลฯ 
พระยาอรรถาการืย์ฯ 
นายประมูลฯ

- คิดว่าคำว่า “เสีย” ดี ศาลวินิจฉัยได้ง่าย
- อย่างเสียน้ิวถ้อยไม่น่าจะเป็นสาหัส
- เขาอาจเล็งถึงการอับอายภายหน้า อย่างคนน้ิว

ด้วนเขาถือกันว่าไม่ดี
ม.จ. สกลฯ - ถ้าจะเอาอย่างกฎหมายอิตาลีก็ใช้คำว่า “ถ้าการ

กระทำน้ันเป็นเหตุทุพพลภาพแก่อายตนะภายในหรืออวัยวะส่วนใดส่วนหน่ึง” คำว่า “อายตนะ
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ม.จ. สกลฯ - ถ้าจะร่างตามประมวลกฎหมายอาญาสวีสก็ใช้คำ
ว่า “ทำให้ขาดหายไปซ่ึงส่วนหน่ึงส่วนใดของร่างกาย แขนหรือขา หรืออวัยวะสำคัญ หรือทำ 
ให้แขนหรืออวัยวะน้ันใช้การไม่ได้ หรือเป็นทุพพลภาพหรือโรคจิตต์ประจำตัว”

ประธานฯ - คำว่า “ขาดหายไป” อาจทำให้น้ิวหลุดไปก็ได้
นายประมูลฯ - ควรใช้คำว่า “ขาดหายไปซ่ึงร่างกายส่วนใดส่วน

หน่ึง"
หลวง'จำรูญฯ 
พระยาอรรถการืย์ฯ 
พระยาอรรถกรมฯ 
พระยาล้ดพลีฯ

กันยุ่งว่าเป็นอวัยวะสำคัญหรือไม่ 
พระยาอรรถกรมฯ

ไป

- ควรพิจารณาว่ากฎหมายสวีสหรือกฎหมายอิตาลี
- ของเราดีกว่า
- ของเราคนเช้าใจได้ง่าย
- ถ้าเขียนอย่างกฎหมายอิตาลีคนจะอุทธรณ์ฎีกา

- อะไรเป็นของสำคัญเราวินิจฉัยเสียเองโดยระบุลง

พระยาล้ดพลีฯ - มิฉะน้ันกว่าศาลจะวินิจฉัยเป็นหลักได้ก็นาน
พระยาอรรถการืย์ฯ - ของเราถ้าเช้าข้อใดข้อหน่ึง เป็นการทำร้ายร่าง

กายสาห้สทีเดียว ถ้าเอาอย่างน้ิจะได้พิจารณาทีละข้อ
นายพิซาญฯ - ร่างกฎหมายฝร่ังเศสใช้คำว่า “ทำให้เสียหายแก่

ร่างกาย integrity หรือสุขภาพในทางกายและทางใจ” โดยไม่ต้องระบุว่ารักษากว่า 20 วัน 
หลวงจำรูญฯ - คิดว่าระบบน้ันดีกว่า เพราะระยะ 20 วัน เราไม่รู้

ว่าคน suffer เม่ือใด ไปถือเอาเวลาเป็นเกณฑ์ ถ้าเราเอาความทุกข์ร้อนเสียหายเสียทีเดียวก็ดี 
ประธานฯ - บางคนมีความทนทานไม่เหมือนกัน
พระยาอรรถกรมฯ - ท่ีศาลใช้อยู่น้ันเป็นเร่ืองทุกขเวทนาแก่กล้าเกิน

กว่า 20 วัน ไม่ใช่เร่ืองทำงานไม่ได้โดยปกติเกินกว่า 20 วัน
พระยาอรรถการืย์ฯ - ศาลไม่ฟังข้อเท็จจริงเพียงเท่าน้ัน
ประธานฯ - คนไม่เหมือนกัน แผลอันเดียวกันบางคน 3 วันไป

ทำงานได้บางคนต้ัง 7 วัน
นายประมูลฯ - ข้อสำคัญเร่ืองทำงานไม่ได้เกินปกติ อย่างเป็น

แผลท่ีเท้านิดเดียวไปทำนาไม่ได้เป็นสาหัส
หลวงจำรูญฯ - กฎหมายสวิสใช้คำว่า endanger the life
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นายประมูลฯ - อย่างพระมหากษัตริย์และนายกรัฐมนตรีซ่ึงเราใช้
คำว่า endanger the life เราจะให้กว้าง

พระยาอรรถการีย์ฯ - เราไปแก้ข้อ 10 ได้ ปัญหามีว่าจะร่างอย่างกฎ
หมายสวีสหรือจะแยกเป็นข้อ (1) (2) (3) (4)

นายประมูลฯ - รักข้างแยกเป็นข้อ ๆ
พระยาลัดพลีฯ - เราไดใช้ก้นมาแล้ว ถ้ารวมก้นเสีย ศาลจะต้อง

วินิจฉัยอีก
พระยาอรรถการืย์ฯ - จะต้องอุทธรณ์ฎีกาก้นต่อไปจนกว่าจะได้หลัก
พระยาอรรถกรมฯ - ถ้าเราเห็นอะไรท่ีษัญญ้ตไว้ในมาตรา 256 ไม่พอ

เราก็เติมลงไป
พระยาอรรถการืย์ฯ - หรือเห็นอะไรมากเกินไปเราก็ต้ดออก
หลวงจำรูญฯ - ข้าพเจ้าไม่ชอบในแง่ท่ีว่าใครมาเห็นประมวล

กฎหมายอาญาของเราจะรู้สึกว่าการทำร้ายร่างกายของเรามีหลายอย่าง
นายประมูลฯ - ถ้าใช้คำว่า ''อวัยวะสำคัญ” จะเป็นปัญหาว่าอะไร

เป็น“อวัยวะ” '.'ละอะไร “สำคัญ”
ม.จ. สกลฯ - อย่างทำต่อหนัง ถ้าทำ 1 ใน 3 ของร่างกายก็ต้อง

ตายเพราะทนความเจ็บปวดไม่ไต้
ประธานฯ - แม้จะมีอะไรท่ีขาดไปก็ลงโทษตามมาตรา 254

ไม่เสียหายอะไร
นายประมูลฯ - อ่านรายงานการประชุมวาระท่ี 1 เสนอท่ีประชุม

และช้ีแจงว่า “เสีย” ท่ีประชุมหมายความถึงการตัดออกหรือใช้การไม่ไต้ และคำว่า “น้ิว” หมาย 
ถึงน้ิวมือเท่าน้ัน

หลวงจำรูญฯ 
พระยาลัดพลีฯ 
พระยาอรรถการย์ฯ 
นายประมูลฯ

- ควรเอาเร่ืองอวัยวะสืบพันธ์ไปไว้ในข้อ (1)
- น้ิวเท้าอย่าเอา
- จะเอาไว้ด้วยก็ไม่สำคัญ เพราะโทษมีระยะยาว
- ในวาระท่ี 1 ไต้พูดก้นว่าคำว่าเสียอวัยวะสืบพันธ์

จะหมายความถึงเสีย pleasure หรือหมายถึงการเสียการสืบพรรณ ท่ีประชุมเห็นว่า 
pleasure ไม่ใช่นโยบายของรัฐ ความมุ่งหมายอยู่ท่ีจะเอาโทษหนักกับการทำให้เสียพลเมือง

หลวงจำรูญฯ - รัฐต้องสนับสนุนธรรมชาติ
พระยาอรรถกรมฯ - จะเอาน้ิวเท้าด้วยหรือ
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หลวงจำรูญฯ 
พระยาอรรถกรมฯ 
ประธานฯ 
พระยาอรรถการีย์ฯ

- ควรเอาด้วย เราจะลดโทษข้ันต่ําลงแล้ว
- การทำให้เขา impotent จะเอาหรือไม่
- ควรเอาเหมือนกัน
- คำว่า “เสีย" คำน้ีหมายถึง permanent คือเสียไป

เลย

อย่างไร
ประธานฯ - รายงานการประชุมกฎหมายอาญาวาระท่ี 1 ว่า

ประมูลฯ - ท่ีประชุมเห็นว่าถ้าใช้คำว่า “ใซไม่ได้” จะหมาย
ความว่าใช้ไม่ได้ช่ัวคราว จึงให้ใช้คำว่า "เสีย” เพ่ือให้หมายความถึงใช้ไม่ได้เด็ดขาด

พระยาอรรถการืย์ฯ - impotent ใครจะบอกได้ว่าเสียเด็ดขาด อาจ
รักษาได้

นายพิชาญฯ - ตามท่ีร่างมาน้ียังขาดอยู่อีก กฎหมายอิตาลีใช้คำ
ว่า “การเสียความรู้สึก” แต่ร่างมาดรา 256 ไม่มืเร่ืองกระทำให้ไม่ได้กล่ิน อาจมีวิชาชีพซ่ึงต้อง 
การความรู้สึกในกล่ิน

นายประมูลฯ - อย่างทำร้ายร่างกาย ด้ังจมูกอาจยังอยู่ แต่ไม่ได้
กล่ิน

พระยาอรรถกรมฯ - ร่างน้ียังบกพร่องอยู่ อย่างหูหนวกก็ไม่ได้บอกว่า 
หูหนวกก่ีวันอย่างตาบอดเราเช้าใจได้ว่าตาบอดเลย

พระยาอรรถการืย์ฯ - หูหนวกแล้วดีข้ึนไม่ได้
ม.จ. สกลฯ - “ตาบอด” อาจช่ัวคราวก็ได้
พระยาอรรถการืย์ฯ - อย่างทำให้ตาบอดโดยกระทำร้าย ตาคงไม่กลับ

ta taคนด
ม.จ. สกลฯ

ให้ดีอาจเห็นได้อย่างเก่า
พระยาอรรถการืย์ฯ

โทษเบา
พระยาอรรถกรมฯ 

เร่ืองเสียอวัยวะต่าง ๆ
ม.จ. สกลฯ

- อย่างดีท่ีศีรษะอาจทำให้ตาบอดได้ และถ้ารักษา

- ไม่เป็นไร ถ้าแพทย์บอกว่ารักษาหาย ศาลก็ลง

- ในเร่ืองกล่ินจะเติมลงไปไม่ได้ เพราะ'ในท่ีน้ี,พูดแต่

- ใช้คำว่า “ฆานะประสาท" ได้
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นายประมูลฯ - เอา (2) (3) (4) มารวมกันเสีย ใช้คำว่า “ตาบอด
หูหนวก ล้ินขาด หรือเสียฆานะประสาท”

ท่ีประชุมเห็นชอบด้วย
ม.จ. สกลฯ - อาจทำให้เสียความจำได้
พระยาอรรถการืย์ฯ - การเสีย sexual feeling จะว่าอย่างไร คือ มี

อวัยวะสืบพันธ์พร้อม แต่ feeling ขาดหายไป

ร้สึก

สืบพันธ์”

หลวงจำรูญฯ - อย่างจับเอาไปตอน
พระยาอรรถกรมฯ - คำว่า “เสียอวัยวะสืบพันธ์” ไม่กินถึงเสียความ

ประธานฯ - เท่าท่ีร่างมาตอนยังไม่ผิดตามมาตราน้ี
นายประมูลฯ - ถ้าตอนเปีนการทำให้ใช้โม่ได้อย่างเด็ดขาด
ม.จ. สกลฯ - ถ้าไม่ชอบว่า "อวัยวะ” ก็ใช้คำว่า “ความสามารถ

พระยาอรรถการืย์ฯ - จะเช้าใจว่าตัวเองเป็นคนสืบพรรณ
พระยาลัดพลีฯ - ถ้าทำให้นมแฟบไปจะว่าอย่างไร
หลวง'จำรูญฯ - อย่างทำกับของลับของหญิง ควรจะป็องกัน

เหมือนกันเพราะทำให้ชำรุดไป อย่างคนท่ีข่มขืนชำเราหญิง เสร็จแล้วเอาไม้ตำเช้าไป
ม.จ. สกลฯ - ไม่ควรจะเขียนกฎหมายโดยสมมติว่าผู้พิพากษา

ไม่มีความร้
พระยาอรรถกรมฯ 
ม.จ. สกลฯ

- จะต้องสืบกันมากมาย
- กฎหมายเปีนส่วนหน่ึงของวัฒนธรรม

นายประมูลฯ - มีคนร้องว่าหลายคนอ่านกฎหมายไม่เช้าใจ
หลวง'จำรูญฯ - ข้าพเจ้าเห็นว่าจะบัญญัติมาตราน้ีอย่างไรก็ไม่

เก่ียวกับคนธรรมดา เพราะคนธรรมดารู้สึกว่าการทำร้ายร่างกายเขามีโทษ มาตราน้ีเปีนแต่ 
เพียงเพ่ิมโทษให้หนักข้ึน

นายประมูลฯ - ของเก่าเขาใช้คำว่า “ให้เสียส่ิงซ่ึงสำหรับเกิดพืช
พรรณ์” อย่างไปตอนเขาก็เช้า

หลวง'จำรูญฯ - แต่ถ้าเอาด้นพีนแทงลงไปในของลับของหญิงยัง
ไม่เช้า
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นายพัชาญฯ 
ให้เขาเป็นบุรุษออก

พระยาอรรถกรมฯ 
ม.จ. สกลฯ

- คำว่า “emasculate” หมายความถึงเอาส่ิงซ่ึงทำ

- คือทำให้เสียความเป็นผู้ชาย
- ตามปทานกรมอังกฤษแปลว่าการตอนการทำให้

effeminate

ยังไม่เข้า
หลวงจำรูญฯ - จะใช้คำน้ันอย่างเอาดุ้นพันแทงไปในของลับหญิง

นายประมูลฯ - อาจเป็นสาหัสอย่างอ่ืน
พระยาอรรถการีย์ฯ - ถ้าไปแก้ข้อ 10 ให้ดีก็จะพอไปได้ แต่เร่ืองเดียว

ก้นควรจะอยู่ด้วยกัน

- การท่ีเราจะแจงเป็นข้อ  ๆไปน้ันเราแน่ใจหรือว่าหลวง'จำรูญฯ 
เราคิดถึงหมดแล้ว

นายพัชาญฯ - emasculate ไม่หมายความถึง castrate แต่
หมายความถึงทำให้เสียส่ิงสืบพืชพันธ์ท้ังหมด

หลวงจำรูญฯ
ท่ิมของลับหญิงไม่ใช่ทำให้ “เสีย” 

พระยาลัดพลีฯ
เป็น 3 ปี จะเป็นอย่างไร

พระยาอรรถกรมฯ 
นายประมูลฯ 
หลวง'จำรูญฯ 
พระยาลัดพลีฯ 
ม.จ. สกลฯ

“เสีย” หมายถึง render useless อย่างเอาด้นพัน

- เอาเพ่ิมโทษความผิดฐานทำร้ายร่างกายธรรมดา

- ตัวอย่างของหลวงจำรูญฯ เข้าข้อ 10
- นอกจากน้ียังเข้าข้อทรมานด้วย
- เราพูดก้นว่าจะตัดข้อ 10 ออก
- กรณีอย่างน้ันมีน้อย
- คำว่า “อวัยวะสืบพรรณ์" อย่าไปนึกถึงของท่ี 

ปรากฎภายนอก ต้องนึกถึงของท่ีปรากฏภายใน
พระยาอรรถกรมฯ - ตามประมวลกฎหมายแ ฟ งฯ ถ ้าทำธุระไม่ได้เขา

ฟ้องหย่าได้

ประจำเพศ"
พระยาอรรถการืย์ฯ - ควรใช้คำว่า “เสียหรือทำให้บกพร่องซ่ึงความรู้สึก

หลวง'จำรุญฯ
ม.จ. สกลฯ

- ข้อ (1) จะเอาอย่างกฎหมายอิตาลีไม่ได้หรือ
- คำว่า “ความร้สึกประจำเพศ” ไม่ดี
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พระยาอรรถการืย์ฯ 
สามารถในการท่ียังให้เกิดพันธ์”

- ควรใช้คำว่า “เสียหรือทำให้บกพร่องซ่ึงความ

นายพิซาญฯ - กฎหมายอิตาลีใช้คำว่า limb หรือ organ ใน
แอฟริกามีการตัดอวัยวะออกเพ่ือไม่ให้มีความรู้สึกทีเดียว

พระยาอรรถการืย์ฯ
feeling ลงไป

- คิดว่าร่างอย่างท่ีร่างมาน้ีดี แต่เต็มคำว่า sexual

หลวงจำรูญฯ - อย่างตัดนมจะเช้าหรือไม่
นายพิซาญฯ 
หลวงจำรูญฯ

- นมก็เป็น organ
- ช้าพเจ้าเห็นว่าควรเอา

พระยาอรรถการืย์ฯ 
นมผู้ชายแหว่งไปหน่อยไม่สำคัญอะไร

- ถ้าเขียนข้อ 10 ให้ดีก็กินถึงนมไต้ อย่างนมทำให้

พระยาอรรถกรมฯ
อยู่ด้วยกันฉันท์สามีภริยาไต้ตลอดกาล”

- ประมวลกฎหมายแพ่งฯ ใช้คำว่า “ไม่สามารถจะ

ม.จ. สกลฯ - ถ้าจะร่างอย่างประมวลกฎหมายอาญาอิตาลีก็ใช้
คำว่า “การใช้อวัยวะใดอวัยวะหน่ึงหรือความสามารถทำพันธ์เสียไป”

นายพิชาญฯ 
พระยาอรรถกรมฯ 
หลวงจำรูญฯ

อวัยวะหน่ึงหรือความสามารถทำพันธ์"

- คำว่า “อวัยวะ” รวมถึง limb
- เราระบุลงไปอย่างท่ีร่างแล้วใช้คำว่า “อวัยวะอ่ืน”
- เอาไว้ข้อ (3) ใช้คำว่า “เสียการใช้อวัยวะใด

พระยาอรรถการืย์ฯ - เราว่ามาเกือบหมดแล้ว
ม.จ. สกลฯ - ไม่หมด อย่างทำให้ไดทำงานไม่ไตัก็ยังไม่เช้า

อวัยวะต้องเป็นส่ิงรับอาหารหรือเคร่ืองหล่อเล้ียงแล้วถ่ายไปได้ คือหมายความว่าต้องมี
function อย่างใดอย่างหน่ึง 

นายประมูลฯ
หรือความสามารถทำพันธ์”

- ข้อ (3) ควรใช้คำว่า “เสียไปซ่ึงการใช้อวัยวะอ่ืนใด

หลวง'จำรูญฯ
เพราะเช้าข้อ (3)

- ส่วนข้อ 1 ตัดคำว่า “อวัยวะสืบพันธ์" ออกไต้

พระยาอรรถการืย์ฯ 
นายประมลฯ

- ข้อ (3) เป็นการเสียไปซ่ึงการใช้
- อย่างทำต่อไตซ่ึงเป็นเคร่ืองกล่ันน้ําจะว่าอย่างไร'บ่
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พระยาอรรถารืย์ฯ - ความจริงหมายถึงเสียไปซ่ึงประโยชน์ของอวัยวะ
ไม่ใช่การใช้

นายประมูลฯ 
ความสามารถทำพันธ์”

พระยาอรรถการีย์ฯ 
นายประมูลฯ 
พระยาอรรถการีย์ฯ 
นายประมูลฯ

พันธ์” ไปไม่ได้

- ข้อ (3) ควรใช้คำว่า “เสียไปซ่ึงอวัยวะอ่ืนใดหรือ

- ควรใช้คำว่า “เสียอวัยวะอ่ืนใด...”
- จะเช้าใจว่าอวัยวะถูกตัดขาด
- ในข้อ 1 เรามีคำว่า “เสียแขน ขา ฯลฯ”
- น่ันเป็นภาษาธรรมดา อย่าง “เสียความสามารทำ

ม.จ. สกลฯ - ควรใช้คำว่า “เสียอวัยวะอ่ืนใดหรือปราศจาก
ความสามารถทำพันธ์” ซ่ึงหมายถึง

ท่ีประชุมเห็นชอบด้วย ฉะน้ันร่างมาตรา 256 เท่าท่ีตกลงไปแล้วจึงมีข้อ
ความด้งน้ี

“ผู้ใดกระทำความผิดฐานทำร้ายร่างกาย เป็นเหตุให้ผู้ถูกกระทำร้าย
“(1) เสียแขน มือ เท้า น้ิว หรืออวัยวะสืบพันธุ
“(2) ตาบอด หูหนวก ล้ินขาด หรือเสียฆานะประสาท
“(3) เสียอวัยวะอ่ืนใดหรือความสามารถทำพันธ์.... ”
หมดเวลาประชุม นัดประชุมคราวหน้าวันพฤหัสบดี ท่ี 7 พฤษภาคม 2585 

เวลา 14.00น. ปีดประชุมเวลา 12.15น.
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คณะกรรมการกฤษฎีกา
รายงานการประชุมอนุกรรมการตรวจพิจารณาแก!ขประมวลกฎหมายอาญา

คร้ังท่ี 309/168/2485 
วันพฤหัสบดี ท่ี 7 พฤษภาคม 2485

ผู้ท่ีมาประชุม คือ

(1) นายอุทัย แสงมณี รองประธานอนุกรรมการ
(2) หลวงจำรูญเนติศาสตร์ กรรมการ
(3) นายประมูล สุวรรณศร กรรมการ
(4) นายพิซาญ บุลยง กรรมการ
(5) พระยาลัดพลีธรรมประคัลภ์ กรรมการ
(6) พระยาเลขวณิชธรรมวิทักษ์ กรรมการ
(7) หม่อมเจ้าสกลวรรณากร วรวรรณ กรรมการ
(8) พระยาอรรถกรมมนุตดี กรรมการ

นายสายหยุด แสงอุทัย ผู้จดรายงาน
นายวิเชียร นุ่มนนทั ผู้จดรายงาน
นายนาวาเอก ถวัลย์ ธำรงนาวาสวัสด้ิ ร.น. ติดราชการท่ีอ่ืน
พระยาอรรถ'ากา'รีย์านิพนธ์ ติดราชการท่ีอ่ืน
นายเดือน บุนนาค ติดราชการท่ีอ่ืน

เปิดประชุมเวลา 14.00 น.
โดยท่ีประธานอนุกรรมการติดราชการท่ีอ่ืน นายอุทัย แสงมณี รองประธาน 

อนุกรรมการ จึงเป็นประธาน
ประธานฯ กล่าวเปิดประชุมและขอใหัท่ีประชุมพิจารณาร่างมาตรา 256 ต่อ 

จากการประชุมคราวก่อน

ม.จ. สกลฯ - ข้อ (6) คำว่า “รูปหน้าเสียโฉม” ไม่ดี ควรเอาคำ
ว่า “เสียโฉมหน้า”

หลวงจำรูญฯ - ถ้าใช้คำว่า “โฉมหน้า” จะว่ามุ่งไปทางไหน
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นายประมูลฯ - ในเร่ืองน้ีเคยมีปัญหาเถียงrไน:มาก คือจะหมาย
ความเพียงผิวหรือรูปหน้า ภาษาอังกฤษใช้คำว่า Disfiguration มุ่งไปในทางรูปหน้า

ม.จ. สกลฯ - เอาอย่างน้ีากรดสาดหน้าดำหมด จะเป็นอย่างไร
นายประมูลฯ - คนท่ีแปลเคร่งครัดก็ว่ารูปหน้าไม่เสียโฉม
ม.จ. สกลฯ - เป็น Disfiguration
หลวงจำรูญฯ

“หน้าเสียโฉม” เอาคำว่า “รูป” ออก
แต่ภาษาไทยไม่เช้า นโยบายใหม่ควรจะเป็น

ม.จ. สกลฯ - คำว่า “เสียโฉม” เราเช้าใจแล้ว
พระยาอรรถกรมฯ - “โฉม” ปทานุกรมแปลว่า “รูปร่าง, ทรวดทรง”
ม.จ. สกลฯ - อย่างไรก็ดี คำว่า “รูป" ตัดออกไต้ เพราะคำว่า

“โฉม” ก็แปลว่า “รูป”
หลวง'จำรูญฯ

ผู้หญิงไป
ประธานฯ

- เกรงว่า “เสียโฉม” จะเป็นเสียความสวยงามอย่าง

- ถ้าเราจะไม่เปล่ียนนโยบายก็ควรเอาคำเก่า
นายประมูลฯ

ไม่
- อย่างเอาน้ีากรดสาดหน้า รักษาไม่หายจะเอาหรือ

ม.จ. สกลฯ - ต้องเอาความเช้าใจในเวลาน้ี และต้องปล่อยให้ผู้
พิพากษาแปลเอาบ้าง

หลวงจำรูญฯ
มาพบคำว่า “เสียโฉม” เช้าจะอึกอัก

- ถ้าผู้พิพากษาเห็นว่าไม่ควรผิดตามมาตราน้ี แต่

ม.จ. สกลฯ - คำว่า “เสียโฉม” แปลว่า ทำให้ความงามน้อยลง
.ถ้าจะต้องการ “หน้าเสียโฉม” ก็ใช้คำว่า “เปล่ียนทรวดทรงหน้า”

นายประมูลฯ - ควรใช้คำว่า “เสียโฉมจนน่าเกลียด” เพราะเรา
เห็นว่าต้องถึงกับน่าเกลียดจึงควรเอาผิดตามมาตราน้ี

ประธานฯ - ต้องน่าเกลียดจึงควรเอาผิด
นายประมูลฯ

ลงไปแล้ว
- จะเอาแต่เพียง “เสียโฉม” ก็ไต้ เพราะเราลดโทษ

พระยาอรรถกรมฯ - เอาคำว่า “รป” ออกดี เพราะเวลาน้ีถ้าเป็นแผล«นิ

ใหญ่จริง  ๆแม้รูปหน้าจะยังดีอยู่ ศาลก็เอาผิดตามมาตราน้ี
ม.จ. สกลฯ - ควรใช้คำว่า “เสียโฉมของหน้าติดตัว”
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นายประมูลฯ
ติดตัว

- จะเถียงได้ว่าในทางวิทยาศาสตร์สมัยใหม่แผลไม่

หลวง'จำรูญฯ
เป็นไร

- เม่ือติดตัวก็ผิดแล้ว ภายหลังจะแก็ไขให้หายก็ไม่

ประธานฯ - ควรใช้คำว่า “เสียโฉมหน้าติดตัว”
พระยาอรรถกรมฯ - เกรงจะเช้าใจว่า “เสียรปหน้า” ควรใช้คำว่า “เสีย'น่

โฉมท่ีหน้า” ปัญหามีคำว่า “เสียโฉม” เปีนคำ  ๆ เดียวหรือสองคำ เห็นว่าเป็นคำเดียว
ประธานฯ

หรือไม่ นอกจากท่ีหน้า
- จะต้องใช้คำว่า “ท่ีหน้า” ด้วยหรือ “โฉม” ท่ีอ่ืนมี

พระยาอรรถกรมฯ - “โฉม” หมายความสองอย่าง คือ เสียโฉมท่ีหน้า
กับเสียรูปหน้า

นายประมูลฯ 
หลวง'จำรูญฯ 
นายประมูลฯ

- คำว่า “เสียโฉมท่ีหน้า” ดีแล้ว
- เอาไปไว้ข้อ (2) ได้
- ไม่อยากเอาไปไว้ข้อ (2) เพราะข้อ (2) เป็นเร่ือง

อายตนะ
ท่ีประชุมตกลงให็ใช้คำในอนุมาตรา (4) ว่า “(4) หาเาเสียโฉมติดตัว” 

ปีดประชุมเวลา 16.10 น.
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คณะกรรมการกฤษฎีกา
รายงานการประชุมอนุกรรมการตรวจพิจารณาแกไขประมวลกฎหมายอาญา

คร้ังท่ี 310/169/2485 
วันศุกร์ ท่ี 8 พฤษภาคม 2485

ผู้ท่ีมาประชุม คือ
(1) นายอุทัย แสงมณี รองประธานอนุกรรมการ
(2) หลวงจำรูญเนติศาสตร์ กรรมการ
(3) นายประมูล สุวรรณศร กรรมการ
(4) นายพิชาญ บุลยง กรรมการ
(5) พระยาลัดพลีธรรมประคัลภ์ กรรมการ
(6) พระยาเลขวณิชธรรมวิทักษ์ กรรมการ
(7) หม่อมเจ้าสกลวรรณากร วรวรรณ กรรมการ
(8) พระยาอรรถกรมมนุดดี กรรมการ

นายสายหยุด แสงอุทัย ผู้จดรายงาน
นายวิเชียร นุ่มนนท์ ผู้จดรายงาน
นายนาวาเอก ถวัลย์ ธำรงนาวาสวัสด้ี ร.น. ติดราชการท่ีอ่ืน
พระยาอรรถ'ากา'รีย์นิพนธ์ ติดราชการท่ีอ่ืน
นายเดือน บุนนาค ติดราชการท่ีอ่ืน

เปิดประชุมเวลา 14.00 น.
โดยท่ีประธานอนุกรรมการติตราชการท่ีอ่ืน รองประธานอนุกรรมการ จึงเป็น

ประธาน
ประธานฯ กล่าวเปิดประชุมและขอให้ท่ีประชุมพิจารณาร่างมาดรา 256 ต่อ 

จากท่ีประชุมคราวก่อน

หลวงจำรูญฯ - ในคราวท่ีแล้ว เราได้พูดกันว่า ถ้าแก้ข้อ (10) ให้ดี
บางทีจะดัดข้อ (9) ออกได้

พระยาลัดพลีฯ - ตัดออกยาก เพราะข้อ (10) เป็นเร่ืองทำให้
ทุกขเวทนาเกิน 20 วัน ส่วนข้อ (9) ต้องประจำตัว
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นายประมูลฯ - เราได้พูดกันว่า คำว่า “พยาธิ” ไม่ถูก เพราะหมาย
ถึงตัวเช้ือโรค คือตัวพยาธิ แต่ก่อนน้ีท่ีเขียนไว้เช่นน้ัน เพราะการแพทย์ยังไม่เจริญ เป็นอะไร 
 ๆ ก็ว่าเป็นโรค เวลาน้ีเราว่าลำไส้พิการ ฯลฯ อยากจะใช้คำว่า “เป็นโรค” หรือคำอะไรทำนองน้ี 

ม.จ. สกลฯ - ในท่ีสุดข้าพเจ้าเห็นว่าควรใช้คำว่า “ทุพพลภาพ
หรือป่วยเจ็บ” เพราะถ้าใช้คำว่า “เสียสุขภาพ” จะกว้างไป

นายพิชาญฯ - ตามกฎหมายอิตาลี ถ้าไม่สามารถไปทำงานได้
เกินกว่า 40 วัน ถือว่าเป็นสาหัส ซ่ึงเป็นการง่ายต่อการวินิจฉัย

หลวงจำรูญฯ - ข้าพเจ้าได้เคยพูดว่า ข้อ (10) จะควรตัดออกไป
หรือไม่ เพราะข้อ (10) เวลาน้ีฟ่มเหืเอยเหลือเกิน โทษตามมาตรา 254 ถึงจำคุก 2 ปี ควรตัด 
ข้อ (10) ออกและจะไปเพ่ิมโทษมาตรา 254 เป็น 3 ปี ก็เป็นการสมควร

นายพิชาญฯ - ข้อ (10) มีตัวอย่างอยู่ในกฎหมายอิตาลีและ
กฎหมายฝร่ังเศส ถ้าท่านตัดออกก็ต้องบัญญัติอย่างกฎหมายสวิส

ประธานฯ - เม่ือคราวท่ีแล้ว ข้าพเจ้าก็เห็นว่า “20 วัน” ไม่ควร
บัญญัติไว้

หลวง'จำรูญฯ - ข้อ M0) ถ้าไปเทียบกับตาบอด หูหนวก รู้สึกว่า
ไกลกันเหลือเกิน

พระยาอรรถการืย์ฯ - ข้าพเจ้ามีความรู้สึกอย่างน้ัน แต่ขอให้นึกถึงทาง
เสียเพราะในเร่ือง 20 วัน เป็นข้อพิจารณาของศาลเสมอ ถ้าเอาออก ผลในข้อน้ีก็เสียไป เพราะ 
เม่ือไม่เขียนไว้ก็จะไม่สืบกันและศาลก็จะไม่เอาใจใส่

หลวงจำรูญฯ - บางเร่ืองข้าพเจ้าเห็นด้วยกับพระยาอรรถการืย์ฯ
ว่าควรใส่ไว้เพ่ือเป็นเคร่ืองนำทางของศาล แต่ในเร่ืองน้ีข้าพเจ้าเห็นว่าอัยการต้องสืบเพ่ือเป็น 
เคร่ืองนำทางแก่ศาลอยู่แล้ว

พระยาอรรถการืย์ฯ - การฟ้องตามมาตราน้ีเป็นการจำเป็น ถ้าเอาออก
จะเป็นผลเสียคือ ผู้ถูกประทุษร้ายไม่ได้รับการทดแทน

นายประมูลฯ - ยังมีเร่ืองประมาทอีก คือ เอาโทษความผิดฐาน
ประมาททำให้บาดเจ็บสาหัส ถ้าไม่มีข้อน้ี การกระทำน้ันก็เป็นแต่เพียงลหุโทษ

หลวงจำรูญฯ - ถ้าคิดถึงแง่ฟุมเฟ้อย เป็นฟุมเพีอยเหลือเกิน
ประมวลกฎหมายอาญาอ่ืน  ๆไม่มี1-ร่ือง 20 วัน

พระยาอรรถการืย์ฯ - กฎหมายควรให้ทางไว้บ้าง
นายประมูลฯ - ข้อสำคัญมีในเร่ืองประมาททำให้บาดเจ็บสาหัส
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พระยาลัดพลีฯ - ถ้าวิชาการแพทย์ดี แขนขาก็ไม่เสีย แด่ถ้ามีข้อ
(10) ไว้และได้รับทุกข์ทรมานหรือทำงานไม่ได้ก็เข้า การกระทำท่ีเข้าข้อน้ีมีมาก 

พระยาอรรถาการืย์ฯ - ข้อน้ีใช้มาก
นายประมูลฯ - ถ้ามีข้อน๋ีไว้ ประมาทชนคนขาหักจะไม่ใช่ความ

ผิดลหุโทษ ถ้าไม่มีข้อน้ีจะเป็นความผิดฐานลหุโทษไป
ประธานฯ - ทำไมต้องกำหนดไว้ 20 วัน
นายประมูลฯ - เขาคงคิดถึงกำหนดเวลาท่ีกระดูกต่อลันติดเป็น

เวลา 20 วัน

มีเร่ือง 20 วัน

หลวงจำรูญฯ 
นายพิซาญฯ

พระยาอรรถการืย์ฯ

- นายปาลูซ์ไปร่างกฎหมายจีนก็ไม่เอา 20 วัน
- กฎหมายอินเดียเอามาจากกฎหมายฝร่ังเศส และ

- ความไม่ดีของข้อน้ีข้าพเจ้าเห็นด้วย แด่เราไข้กัน
มามาก

- ถ้าหมอไปกะ 19 วัน ก็ไม่เข้า
- กรณีโดยมากเม่ือ 20 วันแล้วยังไม่หาย ซ่ึงไม่ต้อง

ประธานฯ 
พระยาอรรถการืย์ฯ 

อาศัยแพทย์Iนวันเผชิญสืบ จะเห็นนอนอยู่ท่ีโรงพยาบาล
หลวงจำรูญฯ - โดยมาก จำเลยรับสารภาพ
พระยาอรรถาการืย์ฯ - จำเลยจะรับสารภาพนอกเหนือความรู้ของจำเลย

ไม่ได้ คำรับสารภาพของจำเลยจะฟังได้เฉพาะส่ิงท่ีเก่ียวกับการกระทำของจำเลยเท่าน้ัน อย่าง 
ข้อเท็จจริงท่ีว่ามีการรับสินบนหรือไม่ ฟังตามคำรับของจำเลยไม่ได้

หลวงจำรูญฯ - ถึงเร่ืองรับสินบนข้าพเจ้าก็เห็นว่าจำเลยรับได้
- ศาลต้องมองไปในแง่ความยุติธรรมแก่จำเลย
- ถ้าจำเลยว่าจำเลยได้โปเย่ียมเอง 20 วัน แผลยัง

พระยาอรรถการืย์ฯ 
พระยาอรรถกรมฯ 

ไม่หาย ยังทำงานไม่ได้ก็ฟังได้
พระยาเลขวณิชฯ
พระยาอรรถการืย์ฯ
หลวง'จำรูญฯ 
พระยาอรรถการืย์ฯ

น้ันเท่ากับโจทก์อ้างจำเลยเบิกความได้

- บาดเจ็บถึงสาหัสหรือไม่เป็นข้อเท็จจริง
- จำเลยรู้เม่ือใดว่าเจ้าทุกข์ทนทุกขเวทนา
- จำเลยรับได้ นอกจากศาลจะสงสัย
- จำเลยรับได้ว่าแทงเขาจริงหรือไม่เท่าน้ัน ไม่อย่าง
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นายประมูลฯ
ไหม

- อย่างจำเลยรับว่าได้ยิงเขาจริง และเขาตาย ฟังได้

พระยาอรรถการีย์ฯ - ในเร่ืองน้ันไม่มีปัญหา เพราะเปีนองค์ของความ
ผิด เม่ือรับว่าทำผิดตามฟ้องก็เท่ากับรับในข้อตายด้วย

หลวงจำรูญฯ 
จึงใช้คำรับน้ันยันจำเลยไม่ได้

คำรับของจำเลยย่อมฟังได้ เว้นแต่ศาลจะสงสัย

พระยาลัดพลีฯ 
'‘ป่วยเจ็บตลอดชีวิตได้หรือไม่”

- ม.จ. สกลฯ เสนอคำว่า “ป่วยเจ็บ” จะใช้คำว่า

นายประมูลฯ - ถ้าตัดข้อ (10) ออก ก็จะต้องเอาระบบอ่ืนมาแทน
คือมีระบบ 20 วัน ซึงมีอยู่ในกฎหมายฝร่ังเศส อินเดีย อียิปต์ และอิตาลี แต่มีระบบของ 
เยอรมันและสวิสซ่ึงปล่อยให้ศาลพิจารณาว่า Serious หรือ Grievous หรือไม่ ท้ังน้ีดู-ว่า 
ความเสียหาย Grievous หรือไม่ ท่ีจริงเม่ือบัญญัติว่าทุกข์ทรมานเกินกว่า 20 วันหาย ก็เท่ากับ
Grievous นันเอง

หลวงจำรูญฯ จะบัญญัติอย่างกฎหมายสวิส ผลในทางปฏิบัติ
ย่อมอยู่ท่ีแพทย์ผู้เช่ียวชาญ ซ่ึงจะแสดงว่า Grievous หรือไม่ เพราะศาลไม่อยู่ในฐานะท่ีจะรูได้ 

พระยาอรรถการืย์ฯ - ถ้าบัญญัติเช่นน้ัน เราอาจฟ้องคนท่ีไม่ควรฟ้อง
หลายคน เม่ือพนักงานสอบสวนเห็นว่าสาหัส

หลวงจำรูญฯ - การมีหลักท่ีไม่แน่นอนดีกว่าจับหลักไม่ได้เลย และ
เม่ือฟ้องว่าประมาทท่าให้สาหัสแล้ว ภายหลังปรากฎว่าไม่สาหัส ก็เป็นความผิดลหุโทษไป

นายประมูลฯ 
หลวง'จำรูญฯ 
พระยาอรรถการืย์ฯ 
พระยาอรรถกรมฯ

- จะเปีนเหตุใหัผู้ต้องหาถูกขัง
- ต้องให้พนักงานสอบสวนใช้ดุลพินิจ
- ดุลพินิจไม่ควรให็ในกรณีท่ีว่าจะควรฟ้องในรูปไหน
- อย่างคน  ๆ หน่ึง ถูกรถสามล้อซน ตำรวจเห็นว่า

เปีนกรณีเล็กน้อย จึงไปเปรียบเทียบปรับไม่ก่ีบาท คร้ันไปถึงโรงพยาบาลปรากฏว่ากล้ามเน้ือ 
ขาขาด ต้องรักษาต้ังเดือน

พระยาอรรถการืย์ฯ 
การเหล่ือมล้ํากันบ้าง

- ท่ีกำหนดไว้ 20 วัน ก็เป็นผลธรรมดาซ่ึงจะต้องมี

นายประมูลฯ - เราจะลดโทษข้ันต่ําลงไป ผลร้ายก็ค่อยยังข้ัว
พระยาอรรถกรมฯ

วางหลักอย่างไรก็เป็นดุลพินิจของศาล
- สาหัสควรจะเอานอนแช่วอยู่ 20 วันจริง  ๆ แต่จะ
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หลวงจำรูญฯ 
เอานอนแซ่วเฉย ๆ

- กฎหมายอิตาลีเขาบัญญัติถึงอันตรายแก่ชีวิต ไม่

พระยาอรรถการืย์ฯ - ถ้าแผลหายแน่  ๆ แต่ได้รับทุกข์เวทนาระหว่างน้ัน
เช่น คนทำร้ายข้าพเจ้า ทำให้ใช้นัยน์ตาไม่ได้เกิ,",กว่า 20 วัน ควรจะเอาเหมือนกัน

พระยาลัดพลีฯ
ไปร้องโวย  ๆ อยู่ตลอดไปได้หรือ

- ทุกขเวทนากล้าเกิน 20 วัน ไม่เคยพบ เพราะจะ

พระยาอรรถการืย์ฯ
แทน

ท่ีเขาเขียนเอาโทษมากน้อย เขาคิดถึงการทด

นายพิชาญฯ
ไม่ได้ตามปกติ

- ความเจ็บไม่ควรเป็นข้อสำคัญ ควรจะเอาทำงาน

พระยาอรรถการืย์ฯ - บางทีเจ็บจริง แต่ยากจนจึงต้องไปทำงาน
หลวงจำรูญฯ - ท่ีใข้คำว่า “ประกอบอาชีพไม่ได้,’ น้ัน อย่างรับจ้าง

พรวนดิน ถูกทำร้าย พรวนดินไม่ได้ แต่อาจหากินทางอ่ืนได้ไม่ควรเอา
พระยาอรรถการืย์ฯ 

สำนักงานหางานแล้วแต่หางานไม่ได้
- ถ้าใช้คำว่า หากินไม่ได้ จะเกินไป อาจสืบว่าไปท่ี

นายพิซาญฯ - อย่างคนท่ีถกทำร้ายแล้วเขียนหนังสือไม่ได้ ควร’ - V ข
จะเอาเหมือนกัน ถึงจะไม่มือาชีพในทางเขียนหนังสือ

ม.จ. สกลฯ 
พระยาอรรถการืย์ฯ

- ควรเอาการทำงานไม่ได้อย่างปกติ
- ท่ีเขาเอาโทษหนักเป็นหลักทดแทนซ่ึงสำคัญ

เหมือนกัน เพราะทำให้ไม่มีการแก้แค้นกัน
หลวงจำรูญฯ - ถ้าจะเอาความรู้สึกของผู้ถูกประทุษร้ายเอง ต้อง

ประหารชีวิตจึงจะพอใจ ปัญหามือยู่ว่าเราจะเอา 40 วันหรือ 20 วันอย่างกฎหมายอิตาลี
พระยาเลขวณิชฯ 
พระยาอรรถกรมฯ 

ง่าย

- ถ้าจะลดโทษข้ันต่ําเหลือ 6 เดือนกิเอา20 วันไวได้
- ควรจะลดกำหนดวันลง เพราะเวลาน้ีรักษาแผลได้

ประธานฯ - จะลดลงเหลือ 15 วัน จะเป็นอย่างไร
หลวงจำรูญฯ

20 วัน
- อิตาลี แพทย์ของเขาดีกว่าแพทย์ของเรา ยังเอา

นายพิชาญฯ - กฎหมายอ่ืน  ๆใช้คำว่า Ordinary Pursuit
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พระยาอรรถการีย์ฯ - ไม่ควรเอาอาชีพ ใม่อย่างน้ันคนไม่มีงานทำ ก็ไม่
มีทางทำให้บาดเจ็บสาหัสได้ คิดว่าต้องมีปัญญัติอย่างไรให้เหมือนกัน

นายประมูลฯ - คนทำนาไปทำนาไม่ได้ แต่ก็ทำงานอย่างอ่ืนได้
ศาลฎีกาก็ว่าสาหัส

ม.จ. สกลฯ 
พระยาอรรถการีย์ฯ 
นายประมูลฯ

เคยสวดมนต์ก็ถือว่าเป็นกิจวัตร
พระยาอรรถกรมฯ 
หลวง'จำรูญฯ 
ม.จ. สกลฯ 
พระยาอรรถการีย์ฯ 
ม.จ. สกลฯ 
หลวง'จำรูญฯ 
พระยาเลขวณิชฯ 
นายประมูลฯ

- ควรใช้คำว่า “ไม่สามารถประกอบกิจวัตร”
- เขาไม่ได้หมายความถึงประกอบกิจวัตรไม่ได้
- ถ้าใช้คำว่า “วัตร” ไม่เฉพาะแต่งาน อย่างกลางคืน

- ควรใช้คำว่า “ประกอบการไม่ไดโดยปกติ”
- อย่างขัดยอกก็เช้าเหมือนกัน
- ควรใช้คำว่า “ประกอบการงานโดยปกติไม่ได้”
- ควรใช้คำว่า “ประกอบการงานตามปกติไม่ได้”
- ควรใช้คำว่า “ประกอบการงานประจำไม่ได้” ก็ได้
- แต่อย่างการเรียน ไม่ใช่การงาน
- เป็นการงานเหมือนกัน
- ใช้คำว่า “กิจการ” จะได้หรือไม่

ม.จ. สกลฯ - คำว่า “กิจการ” กฎหมายเก่าตรงกัน Business
ควรใช้คำว่า “ประกอบกรณียกิจตามปกติไม่ได้”

พระยาลัดพลีฯ 
ประธานฯ 
นายพิซาญฯ 
หลวงจำรูญฯ 

เบาไม่ได้จะว่าอย่างไร
ม.จ. สกลฯ 
พระยาลัดพลีฯ 
พระยาเลขวณิชฯ

- ดี คือดามแต่จะทำได้
- ถ้าใช้คำน้ันก็กินหมด
- จะกว้างเกินไป
- อย่างเจ้าทุกข์ว่าเคยย่องเบา ถูกทำร้ายขาเลยย่อง

- คำว่า “กรณียกิจ" หมายถึง กิจท่ีควรทำ
- อย่างนักเรียนจะถือว่าประกอบกรณียกิจหรือไม่
- ถือว่าประกอบกรณียกิจเหมือนกัน เพราะอาจสืบ

ไม่ได้
ม.จ. สกลฯ - ควรใช้คำว่า “ทุพพลภาพหรือป่วยเจ็บด้วยอาการ

ทุกขเวทนาเกินกว่า 20 วัน หรือประกอบกรณียกิจไม่ได้เกินกว่า 20 วัน เพราะความ 
ทุพพลภาพหรือความป่วยเจ็บ”
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หลวงจำรูญฯ - ควรใช้คำว่า “กรณียกิจตามปกติ” ส่วนคำว่า
“เพราะความทุพพลภาพหรือความเจ็บป่วย” ควรตัดออกได้

นายประมูลฯ - อาจทำงานไม่ได้เพราะเหตุอ่ืน เช่น เจ้าหน้าท่ีหลง
ไปว่าเปีนการวิวาทจึงจับเอาตัวมาขังไว้ เลยไปทำงานไม่ได้

พระยาอรรถการืย์ฯ - ข้าพเจ้าไม่แปลเช่นน้ัน
หลวงจำรูญฯ - อย่างมีอาชีพเป็นนางแบบ ถูกเขาฟันท่ีหน้าต้อง

เอาอะไรปิดไว้เลยไปเป็นนางแบบไม่ได้ จะเข้าหรือไม่
นายประมูลฯ - อย่างน้ันเรียกว่าเพราะความป่วยเจ็บได้ แต่อย่าง

อ่ืนเช่นเป็นเหตุให้ตำรวจเข้าใจผิดเลยถูกขัง จะเข้าเหมือนกัน
พระยาอรรถการืย์ฯ - เห็นจะไม่ต้องกลัวเช่นน้ัน เพราะเป็นการแปลเกิน

กว่าเหตุ
หลวง'จำรูญฯ - อย่าง ก. ทำร้าย ข. ตำรวจนึกว่าวิวาทเลยจับ ข.

ไปขังทำงานไม่ได้ก็จะเข้า
พระยาอรรถกรมฯ - กัาดูฉบับภาษาอังกฤษจะเห็นว่าไม่มีบัญญัติว่า

เพราะอะไรเลย
พระยาอรรถการืย์ฯ - ควรใช้คำว่า “ทุพพลภาพหรือป่วยเจ็บด้วยอาการ

ทุกขเวทนาเกินกว่า 20 วัน หรือไม่ถึงเช่นน้ัน แต่ทำไห้ประกอบกรณียกิจตามปกติไม่ได้เกิน 
20 วัน

หลวง'จำรูญฯ - จะเช้าใจว่าต้องทุกขเวทนา แต่ไม่ถึง 20 วัน
พระยาอรรถกรมฯ - อย่างถูกจับจะต้องถือว่าไม่ใช่เหตุท่ีทำร้าย
หลวงจำรูญฯ - ดัดคำว่า “เพราะความทุพพลภาพหรือความเจ็บ

ป่วย” ออกได้เพราะศาลแปลได้
พระยาอรรถการืย์ฯ - ถ้านายประมูลเป็นห่วงก็ใช้คำว่า “ประกอบกรณีย

กิจตามปกติ ไม่ได้เกินกว่า 20 วัน หรือทุพพลภาพหรือป่วยเจ็บด้วยอาการทุกขเวทนาเกิน 
กว่า
20 วัน”

นายประมูลฯ - ใช้คำว่า “ทุพพลภาพหรือป่วยเจ็บด้วยอาการ
ทุกขเวทนาเกินกว่า 20 วัน หรือทุพพลภาพหรือป่วยเจ็บจนประกอบกรณียกิจดามปกติไม่ได้ 
เกินกว่า 20 วัน”
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หลวงจำรูญฯ - ควรใช้คำว่า “ทุพพลภาพหรือป่วยเจ็บด้วยอาการ
ทุกขเวทนาเกินกว่า 20 วัน หรือจนประกอบกรณียกิจตามปกติไม่ได้เกินกว่า 20 วัน”

ท่ีประชุมเห็นชอบด้วยหลวงจำรูญฯ
นายประมูลฯ - ถ้าอย่างน้ันแล้ว ข้อ (9) กิเอาออกได้
หลวงจำรูญฯ - อาจทำงานได้และทุกขเวทนาก็ไม่กล้า แต่ติดตัว

ไปจนตลอดชีวิต
พระยาลัดพลีฯ - อย่างเอาวัณโรคไปใส่ ทำให้เป็นวัณโรค
นายประมูลฯ - เราเอาคำว่า “กล้า” ออกแล้ว
ประธานฯ - ควรเอาข้อ (9) ไว้
หลวง'จำรูญฯ - เอาไว้ แต่เปล่ียนถ้อยคำ ใช้คำว่า “ทุพพลภาพ

หรือป่วยเจ็บไปจนอาจตลอดชีวิต”
พระยาอรรถกรมฯ - เราเคยใช้คำว่า “ติดตัว”
ม.จ. สกลฯ - ควรใช้คำว่า “เร้ือรัง”
หลวงจำรูญฯ - ควรใช้คำว่า “เร้ือรังซ่ึงอาจเป็นเซ่นน้ันจนตลอด

ชีวิต”
พระยาอรรถการืย์ฯ - เอาระยะเวลามาต่อกับคำว่า “ป่วยเจ็บ” ดูอย่างไร

อยู่
หลวง'จำรูญฯ - ควรเอาข้อ (ว) มาเป็นข้อ (10)
พระยาอรรถการืย์ฯ - เราดูความสำคัญมากกว่า
หลวง'จำรูญฯ - ข้อ (1 )น้ิว'ขาดนิดเดียวสู้ข้อ (9)ไม่ได้
ท่ีประชุมตกลงให้ใช้คำในข้อ (9) ว่า “ทุพพลภาพหรือป่วยเจ็บเร้ือรัง ซ่ึงอาจ

ถึงตลอดชีวิต"
พระยาลัดพลีฯ - วรรคท้ายควรใช้คำว่า “มีความผิดฐานทำร้ายร่าง

กายสาหัส”
นายประมูลฯ - ต่อไปเราจะใช้คำว่า “สาหัส” อีก
พระยาอรรถการืย์ฯ - ใช้คำว่า “บาดเจ็บสาหัส” ได้ เพราะเรายืมคำน๋ีไป

ใช้ท่ีอ่ืนอีกและเราอาจแก้คำตอนตันได้โดยใช้คำว่า “ผู้ใดทำร้ายร่างกายเป็นเหตุให้ผู้ถูกกระทำ 
ร้ายมีบาดเจ็บสาหัส คือ...”

ม.จ. สกลฯ - ควรใช้คำว่า “จนเป็นอันตรายสาหัส”
หลวงจำรูญฯ - ใช้คำว่า “อันตราย” ดีกว่า “บาดเจ็บ”
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พระยาอรรถการีย์ฯ - คิดว่าใช้คำว่า “บาดเจ็บสาหัส” ในมาตราน้ีได้
เพราะเราใช้เฉพาะมาตราน้ีเท่าน้ันเอง ไม่ไดใช้คำว่า “บาดเจ็บ” ในมาตรา 254 ด้วย

- อย่างทำให้เสียความสามารถสืบพันธุ ไม่ใช่บาดพระยาอรรถกรมฯ
เจ็บ

- ควรใช้คำว่า “เปีนอันตรายถึงสาหัส”
- ใช้คำว่า “ผู้ใดทำร้ายร่างกายผู้อ่ืนเป็นเหตุใหัผู้ถูก

ถ้าร่างเช่นน้ัน จะทำให้เช้าใจว่า มีอันตรายถึง

หลวง'จำรูญฯ 
พระยาอรรถการีย์ฯ 

กระทำร้ายมีอันตรายถึงสาหัส” คือ 
หลวง'จำรูญฯ

สาหัสนอกจากมาตราน้ีอีก ควรใช้คำตอนท้ายว่า “มีความผิดฐานทำร้ายร่างกายมีอันตราย
สาหัส”

พระยาอรรถการีย์ฯ - ถ้าจะให้ชัดเจนทีเดียว ควรแยกร่างมาตราน้ีออก
เป็นสองวรรค วรรคแรกใช้คำว่า “ผู้ใดกระทำความผิดฐานทำร้ายร่างกาย เป็นเหตุ'ให้ผู้ถูก 
กระทำร้ายได้รับอันตรายสาหัส มีความผิดต้องระวางโทษ ” และมีวรรคสองใช้คำว่า
“อันตรายสาหัสคือ (1) ....(2)......”

หลวงจำรูญฯ - ดีและมาตราอ่ืน ไๆม่ต้อง Refer ถึงมาตราน้ีก็ได้

ปิดประชุมเวลา 12.05 น.
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คนะกัมการกริสดีกา
รายงานการประชุมอนุก้มการตรวดพิจารนาแกไขประมวนกดหมายอาญา

คร้ังท่ี 338/268/2485 
วันอังคาร ท่ี 21 กรกฎาคม 2485

ผู้ท่ีมาประชุม คือ
(1) นายจำรูญ โปสยานนท์ ก้มการ
(2) นายประมูล สุวรรนสร ก้มการ
(3) นายพิชาญ บุลยง ก้มการ
(4)

d A ว̂นายเยยม เลขะวนซ ก้มการ
(5) นายวงศ์ ลัดพลีธัมประคัลภ์ ก้มการ
(6) หม่อมเจ้าสกลวรรนากร วรวรรน ก้มการ
(7) f 0รนายสิทธี จุนนานนฑํ ก้มการ
(8) t-1 %* a>นายอัถกรม สริยาก้ย ก้มการ

นายหยด แสงอทัย ผ้จดรายงานจ “1 'น
A d นุ่มนนท์

0̂  ๙ 0 a "

นายวิเชยร ผู้จดรายงาน
A ci dนายนาวาเอก ถวลย ธารงนาวาสวสด ร.น. ติดราชการทอน

a-" d A d dนายอุทัย
d

แสงมณี ติดราชการทอน
A d dนายเติอน บุนนาค ติดราชการทอน

เปิดประชุมเวลา 10.00 นาลิกา
โดยท่ีประทานอนุก้มการและรองประทานอนุก้มการติดราชการท่ีอ่ืน ท่ีประชุม 

จึงลงมติให้นายวงศ์ ลัดพลีธัมประคัลภ์ เป็นประทาน
ประทานฯ กล่าวเป็ดประชุมและขอให้ท่ีประชุมพิจารณาร่างมาตรา 270 ทวิ 

ซ่ึงผู้จดรายงานยกร่างเสนอมาตามมติของท่ีประชุม ซ่ึงมีข้อความว่า “ผู้ไดเพ่ือเอาสินไถ่”
“ (1) เอาตัวเด็กอายุยังไม่เกินสิบสามปีไป
“ (2) เอาตัวบุคคลอายุกว่าสิบสามปีไป โดยใช้อุบายหลอกลวงหรือโดยขู่เข็น 

ด้วยประการใด  ๆใช้กำลังประทุสถร้าย ใช้อำนาดครอบงำผิดคลองธัม หรือไข้วิธีข่มขืนใจอ่ืน 
ใด

“ (3) หน่วงเหน่ียวหรือกักขังบุคคลใด
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“มีความผิดต้องระวางโทสจำคุกต้ังแต่สิบห้าปีถึงย่ีสิบปี และปรับต้ังแต่หน่ึง 
พันบาทถึงห้าพันบาท

“ถ้าความผิดต้ังกล่าวมาไนว้คก่อนเปนเหตุให้ผู้ถูกเอาตัวไปหรือผู้ถูกหน่วง 
เหน่ียวหรือถูกกักขังน้ันรับอันตรายสาหัส ผู้กะทำต้องระวางโทสจำคุกตลอดชีวิตหรือจำคุก 
ตลอดชีวิตหรือย่ีสิบปี”

“ถ้าเปนเหตุให้ถึงแก่ความตาย หรือกะทำโดยทรมาน หรือโดยทารุนโหดร้าย 
เปนเหตุให้รับอันตรายแก่กายหรือใจ ผู้กะทำต้องระวางโทสประหารชีวิตหรือจำคุกตลอดช ีว ิต ” 

หม่อมเจ้าสกลฯ - ควนไซ้คำว่า “เพ่ือสินไถ่”
- คำว่า “เพ่ือสินไถ่” ไม่ไต้ความ หย่างจะไซ้คำว่านายสิทธิฯ

“เพ่ือรางวัน” ไม่ไต้ความ 
ประทาน 
หม่อมเจ้าสกลฯ 

ไถ่” หรือ “เพ่ือไต้มาซ่ึงสินไถ่” 
นายสิทธิฯ

- หย่างไซ้1คำ'ว่า “เพ่ือสินไถ่” เราก็เข้าไจไต้
- มีคำว่า “เอา” หลายคำควนไซ้คำว่า “เพ่ือรับสิน

- ถ้าไซ้คำว่า “เพ่ือไต้มา” จะไม่มุ่งถึงเจตนาของผู้ 
กะทำผิด คำว ่า  “เอา” สแดงว่ามี “เหตุจ ูง ใ จ ”

ประทาน - มีคำว่า “เอา” มากเหลือเกิน
หม่อมเจ้าสกลฯ - ทำไมถ้าไซ้คำว่า “เพ่ือ” จึงต้องมีกิริยาหยู่ข้างหลัง

เสมอจะไซ้คำว่า “เพ่ือ” ประกอบกับคำนามก็ไต้
นายอัถกรมฯ - ตัวบทเดิมการไซ้คำว่า “เพ่ือสินไถ่” เหมือนกัน
ประทาน - “เพ่ือสินไถ่” สแดงกิริยาหยู่ไนตัวแล้ว
นายประมูลฯ - เปนปัญหาว่า คำว่า "เพ่ือสินไถ่” เข้าใจไดไหม

คือถ้าไซ้คำว่า “เพ่ือสินไถ่” จะมีทางเข้าใจผิดไดไหม

ซ่ึง.

นาย'จำรูญฯ 
นายประมูลฯ 
ประทาน

นาย'จำรุญฯ

- เห็นจะไม่เข้าใจผิด
- ถ้าไม่เข้าใจผิด เอาออกดีกว่า
- ถ้าจะไซ้คำกิริยาด้วยก็ไซ้คำว่า “เพ่ือไต้มา

- จ:ะยาวไป
«บ พ

ท่ีประชุมเห็นว่า วัคแรกควนไซ้คำว่า “เพ่ือสินไถ่”
นายเย่ียมฯ - คำว่าไป ไนข้อ (1) หยู่ไกลไป ควนไซ้คำว่า “เอา

ตัวไปซ่ึงเด็ก
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นายประมูลฯ 

นายพิชาญฯ 

หม่อมเจ้าสกลฯ

ทาส1ซ่ึง’ในกรนีนั้นคนเปน'วัตถุ ไม่ใช่ “คน” 

นายเยี่ยมฯ 

นายจำรูญฯ

ตามที่ร่างมานี้ภาสาไทยดีแล้ว

คำว่า “ransom” สแดงว่าจะมีการคืนตัวบุคคลไห้

ภาสาไทยเรียกว่า “คำไถ่” ไซ้กันมากในสมัยมี

เหมือนกับคำว่า “ค่าตัว”

ควนไซ้คำว่า “เพื่อค่าไถ่” อันจะเปนทรัพย์สินหรือ

ประโยชน์หย่างใด ๆ ก็ดี 

นายสิทธิฯ

เงิน แต่ยอมให้ว่าไม่จำต้องรวมถึง 

นายจำรูญฯ 

หม่อมเจ้าสกลฯ 

ประโยชน์ได  ๆ เปนคำไถ่”

นายประมูลฯ 

นายจำรูญฯ

- คำว่า “สินไถ่” ไม่รวมถึงประโยชน์ที่ไมัใช่ราคา

- ไม่ดี ควนจะรวมถึงประโยชน์ที่เปนราคาเงินด้วย

- ควนใช้คำว่า “เพื่อได้มาซึ่งทรัพย์สินหรือ

- เราเคยไซ้คำว่า “ประโยชน์หย่างอื่น”

- ควนใช้คำว่า “ประโยชน์หย่างไดๆ” ดามร่าง

มาตรา 1 (3)

ที่ประชุมเห็นชอบด้วยกับถ้อยคำที่ ม.จ.สกลฯ ชงเสนอ 

นายสิทธิฯ - คำว่า “ขู่เข็น”ทำไมจึงมีคำว่า “ด้วยประการไดๆ”

นายประมูลฯ - เราได้แก้และไซ้คำนี้มาแล้วตั้งแต่ร่างมาตรา 243

ซึ่งเราได้กล่าวถึงเรื่อง blackmail

ที่ประชุมเห็นว่า ควนมีคำว่า “ด้วยประการใด ๆ”

หม่อมเจ้าสกลฯ - ทำไมจึงมีคำว่า “โดย" หน้าคำว่า “ขู่เข็น”

นายจำรูญฯ - ที่เราเอาคำว่า “โดย” ไว้หน้าคำว่า “ขู่เข็น” เพราะ

เราเกรงว่าจะเข้าใจเปลว่า “ไซ้อุบายขู่เข็น”

ที่ประชุมเห็นว่าแม้ตัดคำว่า “โดย” หน้าคำว่า “ขู่เข็น” ออกก็ไม่เข้าไจผิดได้ 

จึงให้ตัดออก และไห้ตัดคำว่า “โดย” ที่ไซ้หยู่หน้าคำว่า “ขู่เข็นด้วยประการใด ๆ” ตามท่ีไซ้หยู่ 

ไนร่างมาตราต่าง ๆ ออก ซึ่งเมื่อแก้แล้วมีซ้อความด้งนี้ คือ

ร่างมาดรา 248 ตรี “ผู้ไดเปนธุระจัดหา ล่อไป หรือชักพาไป สำหรับการ 

อนาจาร ซึ่งหยิงเพื่อไห้สำเหร็ดความไคร่ของผู้อื่น โดยไซ้อุบายหลอกลวงหรือขู่เข็นด้วย 

ประการได ๆ ไซ้กำลังประทุสร้าย ไซ้อำนาดครอบงำผิดคลองธัม หรือไซ้วิธีข่มขืนไจอ่ืนได มี
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ความผิดต้องระวางโฑสจำคุกไม่เกินห้าปี และปรับไม่เกินสามพันบาท ไม่ว่าการกะทำต่าง  ๆ

อันประกอบเปนความผิดนั้นจะไต้กะทำไนประเทสต่างกันหรือไม่

ร่างมาดรา 248 ตรี ก. “ผู้ไต้พาหยิงไปเพื่อการอนาจาร โดยไซ้อุบายหลอก 

ลวง หรือขู่เข็นด้วยประการได ไซ้กำลังประทุสถร้าย ไซ้อำนาดครอบงำผิดคลองธัม หรือไซวิธี 

ข่มขืนไจอื่นได มีความผิดต้องระวางโทสจำคุกตั้งแต่หกเดือนถึงเจ็ดปี และปรับตั้งแต่หนึ่งร้อย 

บาทถึงสองพันบาท

“ผู้ไดซ่อนเร้นหยิงซึ่งตนรู้ว่าเปนผู้ถูกพาไปตามความไนวัคก่อน มีความผิด 

ต้องระวางโท สเช่นเดื ยวกับ ผู้พาไปนั้น

“ความผิดตามมาตรานี้เปนความผิดต่อส่วนตัว

ร่างมาดรา 277 “ผู้ไดพาหรือส่งคนออกไปนอกราชอานาจักร โดยไซ้อุบาย 

หลอกลวงหรือขู่เข็นด้วยประการได ๆ ไซ้กำลังประทุสถร้าย ไซ้อำนาดครอบงำผิดคลอง 

ธัมหรือไซ้วิธีข่มขืนใจอื่นได มีความผิดต้องระวางโทสจำคุกไม่เกินห้าปีและปรับไม่เกินสองร้อย 

บาท

“ถ้าความผิดตามวัคก่อนไต้กะทำเพื่อไห้ผู้ถูกพาหรือส่งไปนั้นตกหยู่ในอํนาด 

ผู้อ่ืน โดยมิชอบด้วยกดหมาย หรือเพื่อละทิ้งไห้เปนคนอนาถา ผู้กระทำต้องระวางโทสจำคุก 

ตั้งแต่หกเดือนถึงเจ็ดปีและปรับตั้งแต่หนึ่งร้อยบาทถึงสามพันบาท”

นายอัถกรมฯ - วัคสองท่ีใช้'คำ'ว่า “ถ้าความผิดดั่งกล่าวมาไนวัค

ก่อน............"ไม ่ด ี ตัวบทเก่าเขาเคยไซ้คำว่า “ถ้าไนการกระทำความผิด.............. ”

นายประมูลฯ - เอาตามตัวหย่างที่ร่างมาแล้ว คือไซ้คำว่า “ถ้าการ

กระทำความผิด....... ” และร่างมาตราที่ตกลงมาแล้ว ซ่ึงไซ้คำว่า “ถ้าความผิด...... " กิควนแก้

เสียด้วย

ที่ประชุมเห็นชอบด้วยนายประมูลฯ จึงให้กลับมาแก้ร่างมาดรา 187 ซึ่งเม่ือ 

แก้แล้วมีซ้อความดั่งนี้ “ผู้ไดกะทำไห้เกิดเพลิงไหม้แก่สิ่งได ๆ แม้เปนของตนเองจนน่าจะเปน 

อันตรายแก่บุคคลอื่น หรือทรัพย์ของผู้อื่น มีความผิดต้องระวางโทสจำคุกตั้งแต่หกเดือนถึง 

เจ็ดปีและปรับตั้งแต่ห้าสิบบาทถึงหนึ่งพันบาท

“ถ้าการกะทำความผิดดั่งกล่าวไนวัคก่อนเปนเหตุไห้เกิดเพลิงไหม้แก่ 

ทรัพย์สินตามที่ระบุไว้ในมาตรา 186 ผู้กะทำต้องระวางโฑสดามที่บัญญัติไว้ไนมาตรา 186” 

ส่วนร่างมาดรา 248 เมื่อแก้แล้วมีซ้อความดั่งนี้ “การกะทำความผิดตาม 

มาตรา 243 หรือมาตรา 246 นั้น ถ้ามิไต้เกิดต่อหน้าธาระกำนันหรือไม่เปนเหตุไห้ผู้ถูกกะทำ 

รับอันตรายสาหัสหรือถึงตาย หรือมิไต้เกิดขึ้นโดยบุคคลตั้งแต่สองคนขึ้นไปสมคบกันกะทำ
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การชำเราอันมีลักสนะเปนการโซมหยิง หรือมิได้เปนการกะทำแก่บุคคลดั่งระบุไวในมาตา 247 

เปนความผิดต่อส่วนตัว”

หม่อมเจ้าสกลฯ - วัคสาม ควนไซ้คำว่า “ถ้าการกะทำความผิดนั้น

เปนเหตุให้.......... ”

นายจำรูญฯ - ควนไซ้คำว่า “ถ้าการกะทำผิดนั้นได้กะทำโดยทา

รุนโหดร้ายหรือโดยทรมานจนเปนเหตุไหได้รับอันตรายแก่กายหรือไจ หรือเปนเหตุไห้ถึงแก่ 

ความตาย......... ”

นายสิทธิฯ - จะเข้าไจว่าทรมานถึงตาย ไซ้คำว่า “ถ้าเปนเหตุ

ไห้ถึงตาย” ดีแล้ว

หม่อมเจ้าสกลฯ - จะไม่รู้ว่าอะไรเปนเหตุ จึงต้องไซ้คำว่า “การกะทำ

ความผิด............ เปนเหตุ” เราไม่มี passive voice คำว่า “ฟนเหตุตรงกับ is the case of

จึงต้องมีประทาน ไนทางนโยบายถ้าทำโดยทรมานหรือทารุนแม่ไม่สาหัสก็ควนเอาโทสแล้ว 

เพราะเมื่อกะทำโดยทรมานหรือกะทำโดยทารุนแล้ว จะมีdegreeTาสาหัสอีกใม่เปนการสมค'วน 

นาย'จำรูญฯ - ฉันเห็นว่าควนจะรวมวัคสองกับวัคสามเข้าด้วย

กัน

หย่างไร

ประทานฯ - วัคสามเอาฉเพาะถึงแก่ความตายเท่านั้นจะเปน

วัคสาม

นายสิทธิฯ - ถ้าทำไห้รับอันตรายสาหัสโดยทรมาน ควนเอาไว้

นาย'จำรูญฯ - โทสถดามวัคสองและสัคสามขยับขยายไม่ได้จะ

เอาหรือสำหรับวัคสองควนจะมีโฑสจำคุกขั้นตํ่าคือ 15ป ีถ ึง 20 ป ีและมีบางกรนีที่ไม่จำเป็น 

ต้องบัญญัติไวไนวัคสอง ถ้าจับคนมาเพื่อสินไถ่ด้วยเพื่อชำเราด้วย จำคุก 20 ปีพอหรือยัง 

ส่วนความคิดที่ว่าการมีโทสลดหลั่นกันนั้นทำไห้ผู้กะทำไม่กล้ากะทำความผิดที่มีโฑสแรงขึ้นก็ 

ต้องคิดว่าคนที่ยอมรับโฑส 15 ปีได้ก็ยอมรับโฑส 20 ปีได้

น า ย ส ิท ธ ิฯ - ส ำ ห ร ับ ค น น ั้น เอ งไ ม ่แ ป ล ก  แต ่เปนประโยชน ์สำ

ห ร ับ เป น ต ัว ห ย ่างใน ภ าย ห น ้า

น าย อัถก รม ฯ  - ทีว่ ัค ส อ ง มีโ ท ส จำค ุก ต ล อ ด ช ีว ิต ก ับ จำค ุก  20 ป ีน ั้น

เข าต ้อ งก ารจ ะไห ้ม ีโท ส จำค ุก  20 ป ีถ ึง จ ำ ค ุก ต ล อ ด ช ีว ิต  แ ต ่จ ะ เข ีย น เซ ่น น ั้น ไ ม ่ไ ด ้ เพ ราะจำค ุก  

เก ิน ก ว ่า  20 ป ีไ ม ่ม ี
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นายสิทธิฯ - ฉันเห็นว่าโทสดีแล้ว แด่วัค 2 ควนบัญญ้ตถึงการ

กะทำโดยทรมานหรือโดยทารุนโหดร้ายด้วย ส่วนวัคสามเอาโฑสต่อเมื่อการกะทำโดยทรมาน 

หรือโดยทารุนโหดร้ายนี้เปนเหตุไห้ร้บอันตรายสาหัส

นายประมูลฯ - หลักการเดิมที่จะเอาโทสประหารชีวิตนั้นบุคคล

ต้องมุ่งหมายไห้เขาตาย แด่ไนเรื่องนี้ถ้าเอาคนไปขังไว้ 20 วันไม่ไห้อาหารกินคนไปพบเข้าก็ 

เอาโทสประหารชีวีตแล้ว เขาต้องการให้คนที่เอาไปต้องระวังไห้เข้าไห้นี้า 

ประทาน - หย่างที่นายประมูลฯ พูดมีมูล

นายเยี่ยมฯ - เรื่องค่าคนมีบทบัญญ้ตเอาโทสหยู่แล้ว เร่ืองนี้จะ

เอาให้ถึงค่าคนก็จะแรงมากไป ชีวิตต้องร้ายแรงกว่าทรัพย์

นายจำรูญฯ - ประมวนกดหมายอาญาของเรามีเหตุเพิ่มโทสให้

หนักขนแรงเหลือเกิน

นายพิชาญฯ

ถึงตาย

นายอัถกรมฯ

วันละนิ้ว ๆ เปนการกะทำที่รุนแรง 

หม่อมเจ้าสกลฯ

- ถ้ากะทำโดยทรมานลมควนไห้ผู้กะทำไต้รับโทส

- ฉันก็เห็นหย่างนั้น หย่างจ้บเขามาแล้วดัดนี้-วเขา

- ควนเอาโทสประหารชีวิตต่อเมื่อทำไห้เขาตาย 

หรือทำไห้เขารับ อันตรา ย สาห้สโด ยการทรมาน

นายประมลฯ - หย่างเอามีดโกนกรีดเนื้อแล้วเอานั้าเกลือลาดไม่

เปนสาหัส แด่ควนเอาโทสตามวัคสาม 

นายจำรูญฯ 

กว่ารับอันตรายสาหัส

หม่อมเจ้าสกลฯ 

นายจำรูญฯ

จะไต้เข้าใจว่าต้องเปนการกระทำที่หนักกว่าวัคสอง คือมากกว่ารับอันตรายสาหัส

นายอัถกรมฯ - ตัวบทเดิมวัคสองมีข่มขืนทำชำเราด้วย จะเอา

- คำว่า “ร้ายแรง” ประกอบเข้าไป เพื่อสแดงว่ายิ่ง

- คำว่า “โหดร้าย” ยิ่งกว่า “สาหัส"

- ไข้คำว่า “ทารุนอย่างร้ายแรง” จะเปนหย่างไร คน

ด้วยหรือไม่

นายสิทธิฯ 

ประทาน

ด่าง ๆ มาไส่จะเปนการเกินสมควนไป

- ควนจะเปนผิดอีกกะทงหนึ่ง

- จะพิจารนากดหมายมาดราเดียว แล้วเอามาดรา
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หม่อมเจ้าสกลฯ - การเขียนรูปจะเอาพู่กันจิ้มสีไปแต้มเท่าใด ๆ ก็ไต้

แต่การเอาสีไปแต้มมาก ไม่ไข่จะทำไห้รูปดี สู้เขียนแต้มน้อย ๆ ไม่ไต้

ประทาน - หย่าเอาความผิดถานข่มขืนทำชำเรา เพราะจะ

เปนการคิดถึงเด็กหยิงมากเกินไป 

หม่อมเจ้าสกลฯ 

นายเยี่ยมฯ 

นายจำรูญฯ 

บัญญัติเปนพิเสส

ที่ประชุมเห็นว่า ไม่ควนบัญญัติไห้การถูกข่มขืนทำชำเราเปนเหตุเพิ่มโฑสไห้ 

หนักขึ้นของวัคสอง เพราะถึาผู้เอาตัวไปข่มขืนชำเราเสียเองก็เปนความผิดสองกะทง ถ้าคน 

อื่นเปนผู้ข่มขืนก็ไม่ไข่ผลธัมดาของการเอาคนไปเพื่อสินไถ่

ประทาน - การกะทำโดยทารุนโหดร้ายก็เปนอันตรายสาหัส

- ควนจะเอาผลธัมดาของการกะทำ

- การถูกข่มขืนทำชำเราไม่ไข่ผลโดยตรง

- การถกข่มขืนทำชำเราฟนของธัมดาไม่ควน

หยู่ไนตัวไม่ไข่หรือ

นายสิทธิฯ 

นายประมลฯ

- เราไม่ไต้บัญญัติไว้เข่นนั้น

- นโยบายเดิมเขาไม่ไต้คำนึงถึงผล เอาแต่บาดเจ็บ 

หย่างเอาไปตอกเล็บหรือบีบขมับเข่นนี้ แม้จะไม่ทำไห้รับอันตรายสาหัสก็เอา

ประทาน - ถ้าของเก่าเขามีอะไรไว้ เราไม่มีเหตุผลดีกว่าก็ไม่

กวนไปเปลี่ยน แต่ของเก่าจะต้อง “ลำบากหย่างสาหัส”

นายจำรูญฯ - วัคสองที่ใช้คำว่า “สาหัส” ดีแล้ว ส่วนวัคสามควน

จะเอา

“ทรมานหรือทารุนหย่างร้ายแรง” คือต้องร้ายแรงหย่างสาหัส ถ้าทรมานเล็ก ๆ น้อย ๆ เช้าวัค 

หน่ึง

คือการทรมานหรือทารุนโหดร้ายนั้น ถ้าไม่มัดเสียจะเช้ามาตรานี้มากเกินไป

นายสิทธิฯ - จะไหัมีเงื่อนบังคับถึงสองหย่างไม่ดี

นายอัถกรมฯ - หย่างไหัอดเช้าวันเดียวจะไห้ประหารชีวิตทีเดียว

หรือ

หม่อมเจ้าสกลฯ - ตามที่นายจำรูญ เสนอมีสามขั้น คือมี degree

ของการทารุนเปนกำลังหนึ่งกำลังสองคือ ต้องร้ายแรงจึงจะเอา นอกจากนั้นต้องมีผลเปน 

อันตรายแก่กายหรือไจ เห็นว่าควนจะตัดขมวดกำลังของการทารุนด้วย หรือกะทำโดยทรมาน 

หรือทารุนจนเปนเหตุไหัเปนอันตรายแก่กายหรือไจ”
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หรือไม่

แก่กายหรือไจ

นาย'จำรูญฯ

หม่อมเจ้าสกลฯ 

นายประมูลฯ

นายจำรูญฯ 

นายสิทธิฯ

- หย่างไห้อดเข้า 1 วัน เปนอันตรายแก่กายหรือไจ

- ยังไม่เปน

- แล้วแต่ ถ้าอดเข้า 1 วันเขาเปนลมก็เปนอันตราย

- โทสหนักกว่าวัคสอง

- หนักเพราะทารุน การกะทำโดยทารุนโหดร้ายผู้

นาย'จำรูญฯ 

หม่อมเจ้าสกลฯ

จ
กะทำต้องมีเจตนากะทำ คือวัคสามต้ังไจกะทำ แต่วัคสองเปนแต่ผลที่เกิดขึ้น

นายอัถกรมฯ - เดิมเขาเอาผิดต่อเมื่อ “ลำบากหย่างสาหัส”

- เขาตั้งไจจะไห้แรงกว่าวัคสอง

- รับอันตรายสาห้สเปน incidental ส่วนวัคสามเปน

ประสงค์ต่อผล

ที่ประชุมฝ่ายข้างมากเห็นว่า ถ้ากะทำโดยการทรมานหรือทารุนแล้ว ควนเปน 

ผิดตามวัคสาม โดยไม่ต้องไห้การกะทำนั้นมีผลทำไห้ผู้ถูกกะทำรับอันตรายสาหัส

กะทำ....”

ห ย่างไร

หม่อมเจ้าสกลฯ - ควนไข้คำว่า “ถ้าการกะทำนั้นเปนเหตุไห้ผู้ถูก

นายสิทธิฯ - ควนไข้คำว่า “ถ้าเปนเหตุไห้ถึงแก่ความตาย”

หม่อมเจ้าสกลฯ - การที่ไส์คำว่า “ถ้าการกะทำนั้น” ลงไปเสียหาย

นายสิทธิฯ - จะต้องถามต่อไปว่า “ทำไมไม่ไส่ลงไปว่าใครถึง

ประทาน - ไส่คำว่า “ถ้าการกะทำนั้นเปนเหต............" เปน

แก่ความตาย"

พิเสสฉเพาะมาตรานี้ เพราะมาตรานี้มีหลายเรื่อง ส่วนมาตราอื่นคงไว้

หม่อมเจ้าสกลฯ - ควนไข้คำว่า “ถ้าการกะทำความผิดนั้นเปนเหตุ

ไห้ถึงแก่ความตายหรือเปนการกะทำโดยทรมานหรือโดยทารุนจนเปนอันตรายแก่กายหรือไจ” 

นาย'จำรูญฯ - จะไม่เข้าไจว่าใครเปนอันตราย บิดาของบุตรที่ถูก

จับอาดเปนอันตรายก็ไต้

หม่อมเจ้าสกลฯ - ไข้คำว่า “จนเปนเหตุไห้ผู้ถูกเอาตัวไปหรือผู้ถูก

หน่วงเหนี่ยวหรือถูกอังขังนั้นรับอันตรายแก่กายหรือไจ....................... ”
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นายสิทธิฯ - แต่นั้นไม่ชอบคำว่า “ถ้าการกะทำความผิดเปน

เหตุไห้..........” เพราะเติมเข้าไปก็ไม่รู้ว่าใครตาย

นายประมูลฯ - ควนไข้คำว่า “ถ้าเปนเหตุไห้ถึงแก่ความตายหรือ

การกะทำผิดนั้น เปนการกะทำโดยทรมาน........”

หม่อมเจ้าสกลฯ - ถ้าไปหย่างนั้นก็ไปได้ แต่ถ้าจะเติมก็ควนเติมลง

ไปว่าใครตายด้วย

นายประมูลฯ - เอาเรื่องถึงแก่ความตายไปบัญญ้ติติดต่อกับวัค

สอง เอาโทสประหารชีวิตหรือจำคุกตลอดชีวิต ส่วนวัคสามไข้คำว่า “ถ้าการกะทำความผิดนั้น

เปนการกะทำโดยทรมาน................”

นายจำรูญฯ - ควนแยกหย่างเติม ไข้คำว่า “ถ้าการกะทำความ

ผิดนั้นเปนเหตุไห้ผู้ถูกเอาตัวไปหรือผู้ถูกหน่วงเหนี่ยวหรือกักขังนั้นถึงแก่ความตายหรือเปน 

การกะทำโดยทรมานหรือเปนการทารุนจนเปนเหตุให้ผู้นั้นวับอันตรายแก่กายหรือไจ ผู้กะทำ 

ต้องระวางโฑส ”

นายสิทธิฯ - คำว่า “ผู้นั้น’’ ไม่เข้าไจได้ว่าเปน “ผู้ถูกเอาตัวไป”

หม่อมเจ้าสกลฯ - ไข้คำว่า “ผู้ถูกกะทำนั้น”

ที่ประชุมตกลงวับร่างของนายจำรูญฯ แต่ไห้แก้ตามที่ ม.จ.สกลฯ ทรงเสนอ 

และไห้ผู้จดรายงานพิมพ์เสนอร่างเท่าที่ตกลงมาแล้ว เพื่อไข้เปนรากถานสำหรับการพิจาร 

นาคราวหน้ากำหนดวันพฤหัสบดี ท่ี 23 กรทดาคม ศกนี้ เวลา 14.00 นาลิกา.

ปิดประชุมเวลา 12.15 นาลิกา
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คณะกรรมการกฤษฎีกา

รายงานการประชุมอนุกรรมการตรวจพิจารณาแก้ไขประมวลกฎหมายอาญา

คร้ังท่ี 502/412/2486 

วันพฤหัสบดี ท่ี 28 ตุลาคม 2486

ผู้ที่มาประชุม คือ

(1) นายจำรูญ โปษยานนท์ รองประธานอนุกรรมการ

(2) นายประมูล สุวรรณศร กรรมการ

(3) นายพิชาญ บุลยง กรรมการ

(4) นายเยี่ยม เลขวณิชธรรมวิทักษ์ กรรมการ

(5) หม่อมเจ้าสกลวรรณากร วรวรรณ กรรมการ

(6) นายอรรถกรม ศรียาภัย กรรมการ

นายสายหยุด แสงอุทัย ผู้จดรายงาน

พลเรือตรี ถวัลย์ธำรงนาวาสวัสดิ้ ร.น. ติดราชการที่อื่น

นายอุทัย แสงมณี ติดราชการที่อื่น

นายวงศ์ สัคพลีธรรมประดัลภ์ ติดราชการที่อื่น

นายสิฑธี้ จุณณานนท์ ติดราชการที่อื่น

นายเดือน บุนนาค ติดราชการที่อื่น

เปิดประชุมเวลา 14.00 น.

โดยที่ประธานและอนุกรรมการติตราชการที่อื่น ที่ประชุมจึงลงมติให้ นายอร 

รถกรมฯ เปีนประธาน

ประธานฯ - ขอใหัที่ประชุมพิจารณาร่างมาตรา 338 (2) ซ่ึงมี

ข้อความดังนี้ “ผู้ใดกระทำการโดยประมาท และการกระทำนั้นเป็นเหตุให้เกิดอันตรายแก่กาย 

หรือใจของผู้อื่น มีความผิดต้องระวางโทษจำคุกไม่เกินหนึ่งเดือน หรือปรับไม่เกินห้าสิบบาท 

หรือทั้งจำทั้งปรับ”

นายประมูลฯ - ขอแก้ร่างอนุมาตรานี้ให้เหมือนกับมาตราในภาค

2 ดังนี้ “ผู้ใดกระทำโดยประมาท และการกระทำนั้นเป็นเหตุให้ผู้อื่นรับอันตรายแก่กายหรือใจ 

มีความผิด...”

ประธานฯ - ทำให้เขาร้องไห้เป็นอันตรายแก่กายหรือใจหรือไม่
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254

น าย ป ระม ูล ฯ เร า ไ ด ้พ ูด ถ ึงป ัญ ห าน ี้ม าแ ล ้ว เม ื่อ พ ิจ าร ณ าม าต ร า

ประธานฯ - เดิมเขาเอาผิด เพราะทำให้เกิดบาดเจ็บแก่ร่าง

กายเท่านั้น เพราะเปีนความผิดที่เปันลหโทษ

ม.จ. สกลฯ - ใช้คำว่า “เป็นเหตุให้ผู้อื่นรับอันตราย” ก็พอ

นายประมูลฯ - คำว่า bodily harm เราแปลว่าอันตรายแก่กาย

หรือใจปล่อยให้ศาลแปลเอา

นายพิชาญฯ - bodily harm คลุมทั้งสองกรณี คือ อันตรายแก่

กายและอันตรายแก่ใจ

ที่ประชุมตกลงรับร่างที่นายประมูลฯ เสนอ ฉะนั้น ร่างมาตรา 338 (2) เมื่อแก้ 

ตามมดิที่ประชุมแล้วจึงมีข้อค ภม ด ังนี้ “ผู้ใดกระทำโดยประมาท และการกระทำนั้นเป็นเหตุให้ 

ผู้อื่นรับอันตรายแก่กายหรือใจ มีความผิดต้องระวางโทษจำคุกไม่เกินหนึ่งเดือน หรือปรับไม่ 

เกินห้าสิบบาทหรือทั้งจำทั้งปรับ

ประธานฯ - ขอให้พิจารณาร่างมาตรา 338 (3) ชึ่งมีข้อความ

ดังนี้ “ผู้ใดใช้กำลังประทุษร้ายผู้อ่ืน แต่ไม่ถึงกับเป็นเหตุให้เกิดอันตรายแก่กายหรือใจของผู้ 

อื่นนั้นมีความผ ิด ต ้อ งระวางโทษจำคุกไม่เกินหนึ่งเดือนหรือปรับไม่เกินหนึ่งร้อยบาทหรือทั้งจำ 

ทั้งปรับ”

นายประมูลฯ - ก้อยคำควรจะเอาอย่างมาตรา 254 ใช้คำว่า “ผู้ใด

ทำร้ายผู้อื่น แม้จะไม่เป็นเหตุให้เกิดอันตรายแก่กายหรือใจของผู้อื่นนั้น มีความผิดต้องระวาง 

โทษ...”

ประธานฯ - อย่าใช้คำว่า “แม้” เพราะเช้าใจว่าถึงบาดเจ็บก็เข้า

ควรใช้คำว่า “แต่ไม่” ขอเสนอให้ใช้คำดังนี้ “ผู้ใดทำร้ายผู้อื่น แต่ไม่เป็นเหตุให้เกิดอันตรายแก่ 

กายหรือใจ มีความผิด...”

นายจำรูญฯ - เอาปัสสาวะให้เขากิน “ทำร้าย” หรือไม่ เคยมีคำ

พิพากษาศาลว่าไม่ใช่ คือศาลแปลมาตรา 338 (3) ต่างกับมาตรา 254

นายประมูลฯ - ถ้าอย่างนั้นแก้เป็น “ผู้ใดใช้กำลังประทุษร้าย”

ม.จ. สกลฯ - คำว่า “แต่” ไม่ต้องมี ควรใช้คำว่า “ผู้ใดใช้กำลัง

ประทุษร้ายต่อผู้อื่น โดยประการที่ไม่ถึงกับเป็นเหตุให้เกิดอันตรายแก่กายหรือใจ มีความผิด 

ต้องระวางโทษ..." คือ ควรจะเขียนเป็นอิสระจากมาตรา 254

- ถ้าใช้คำว่า “โดยประการที่” จะเป็นวิธีการไปป ระธาน ฯ
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นายจำรูญฯ - ควรใช้คำว่า “โดยไม่ถึงกับเป็นเหตุ”

ที่ประชุมเห็นชอบด้วย ฉะนั้น ร่างมาตรา 338 (3) เมื่อแก้แล้ว จึงมีช้อความ 

ด้งนี้ “ผู้ใดใช้กำลังประทุษร้ายต่อผู้อื่น โดยไม่ถึงกับเป็นเหตุให้เกิดอันตรายแก่กายหรือใจ มี 

ความผิดต้องระวางโทษจำคุกไม่เกินหนึ่งเดือน หรือปรับไม่เกินหนึ่งร้อยบาท หรือทั้งจำทั้ง 

ปรับ”

ประธานฯ ขอให้พิจารณาร่างมาตรา 339 (1)

ปิดประชุมเวลา 16.00 น.
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ช่ือ

เกิด

การศึกษา

การทำงาน

ประวัต ิผ ู้เข ียน

พันตำรวจโท นิกร พลหนองหลวง

15 กรกฎาคม 2506 ที่จังหวัดสุรินทร์

- รัฐประศาสนศาสตรบัณฑิต(ดร.) โรงเรียนนายร้อยตำรวจ(รุ่นที่ 39)

ปีการศึกษา 2528

- พัฒนบริหารศาสตรมหาบัณฑิต(สาขารัฐประศาสนศาสตร์) เกียรตินิยมดี

สถาบันบัณฑิตพัฒนบริหารศาสตร์ ปีการศึกษา 2536

- นิติศาสตรบัณฑิต มหาวิทยาลัยสุโขทัยธรรมาธิราช ปีการศึกษา 2538 

1 กุมภาพันธ์ 2529 รองสารวัตรสืบสวนสอบสวนสถานีตำรวจนครบาล 

บางกอกน้อย

1 ตุลาคม 2530 รองสารวัตรสอบสวนสถานีตำรวจนครบาลบางกอกน้อย

16 เมษายน 2532 รองสารวัตรสอบสวนสถานีตำรวจนครบาลบางนา

1 เมษายน 2534 รองสารวัตรแผนกสถิติและข้อมูล กองกำกับการข่าว 

กองบังคับการอำนวยการ กองบัญชาการตำรวจนครบาล 

1 กุมภาพันธ์ 2536 รองสารวัตรแผนกกำลังพล กองกำกับการอำนวยการ 

กองบังคับการตำรวจนครบาลพระนครใต้

1 ก ุมภาพ ันธ ์ 2538 สารวัตรงาน 3 (ประเมินผลบุคคล) กองกำกับการ 

อำนวยการ กองทะเบียนพล

1 เมษายน 2541 สารวัตรบีองกันปราบปรามสถานีตำรวจภูธรกิ่งอำเภอ 

นิคมพัฒนา จังหวัดระยอง
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